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ABSTRACT

The purpose of this thesis is to study the Sematic Structure and explore
English to Thai Language translation methods of expressions of “sadness”.
Two dystopian novels, “The Hunger Game” and “The Maze Runner” were used to
study the conceptual framework of Sematic Structure and Relevance-theory and
translation.

Results indicated 3 translation methods including; (1) translating
expressions of “sadness” by not using the expressions in Thai Language which is most
frequently found, followed by (2) translating expressions of “sadness” using
expressions in Thai Language and (3) translating expressions of “sadness” in Thai
language with other expressions accordingly.

The researcher however learned that, translation in expressions of
“sadness” does not only contain the component of meaning as the main element in
translation, but translators also include the context of the situation and culture
according to the story of the novel to transmit a complete narrative from original

content.
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50) naMdensuaniotsualiuanssvesndas Tamsssuliin Tudas Yausssuinisimun
anumnzallunsiansensuaimeimaiiunnssiueenld Tasfinamiainnisiseuiyme
Fuusaluioiinifeaiunisuansesnluudazanunisaiiuaniuas asuansoonagielsde
wivnzan 1wy mIgnovsudaeulaliuansorsualieniigduiliesdnlngs vieliuansany

o A [ v
Snluiiansiseus 1 Uusu
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dewseuiisudeslummsensualiniianwdinguuazniwlne Taenis
AUMG oA lULINNBsHAlAS 1w Inguantiuled www.merriam-webster.com uaz
www.oxforddictionaries.com Faifudulediivimifwmilounauynsudnyiniwdngudn
Uszinnnila lngagsiuniuadsdnindaunemieuniendieiu viedwesainuvang

a v I v

(synonym)! 101 biaeiu wazluniwilng 33udenAuninanmilide “AdeAn” vo9
“UrD55 WUFLS1” (2563) L undsdodl das e 1mIuAUnLIY KagTIUTINAITL
= & Y al [y YV @ a [ Y = ) o 1 a [y
ANumngwiounsslnatAsstuliidunnafeiduy wardaimuuinnieg sisesiu lny
nnAntanuvglnaesiuvseietesiuareglndiu Feidenud Alukineisual
v ¥ = Qs.-’l v o v o
WEINTHSINOBEINNA 63 daer wavluntwilng 43 dese
HD99INANUTUTDUNIIAUVLNYVDIDITUALASIMLANANE FIUDIAULANA
TUMSTAIUSTSY NN5LEBNLY0agANLUNNTLUA MANAAINUWLASNAUNIGAIIUANNE SINDINTT
ANHID9PNNADAAADIURIUS UNAZADIUNITATIUNISANTWS 99 UL Sesurauladuasng
n HITeidendnwidesa1luninisersualiaslulssunssuinermans uuy
a AN A Yo & ° = v ° '
falnTenlasunisuvalduniwilng 91uau 2 1599 1awA The Hunger Games 31U 3 LAY
waz The Maze Runner 377U 3 Lad SIUNIMUA 6 Lau 155aNTSUANeNfanswuufatnide
4 2 Sesilillamiaviiousnsual wastiendasduaugayds Jaivdaluninisonsual
P YA o a A a ¢ Ve ) a ' 1Y)
imngnldiiienliuseuazeiuigarsunianuidnvesitaasluzesreudiain
PodunnvesTUNTTIINe IMansuuuRallens 2 1509 Aen1suiausjuiuy

'
Y o =

wastilevnasidunisanduiesienginssuidandanuvesiasasiluenvudeglugas

[
==

918989783 F9TN154an91TU VR TTETUNAATLAINAITUA B UL A T1UT 19N kaY

yadnnmeg1esaaiss vilieraiaanudvausazaiuvainuaienisesual weily

v @

a oV o ¢ K o £ ¢
yauzthgfundaldaunsanivauesuainiewansoaninlaliuftn (535udnd 15996, 2549,
U. 34) MU WeofazATuansonitesuallas mIadngAnssudianioonu1fanuasn

= n‘d’lj d‘ = 4 | [y &/ = o/ @ o 1 1 [y
9198N15UsU U091 AU LU UTBuuATEAUAINIASININUTBUREASILALANAINTY

panlumeiuiu

o

L “synonym A1eIny, Lanald Ae AfdANrIIend endars aurdiouiy laad

o w 1 1 I

ANUARIEATINI oilauf U anyaz U od AN INANANTITRY " (NAuIUNTUANA

v Y

AMWENERS (NwEansinty) atusivvadinean, dardnausisiuginedni, 2560, W. 427)
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2ssansainemansuuuialndes 2 Fewvldsunisuvadunivilng wey
IFSunsaadunmeunsiviselfiiu 100 Sumisgyaeaaidaniss 1nadifves Box
Office Mojo Tnefin13susesan IMDb dugrudeyaseuladiisiusiuiiessuivafiu
amegunsinlanliunndiga

Tumsumssunssuinermaniuvuiandeduniwilne fa 2 Fosd duda

Ly 1

Jududesdendesmilanunuiensounguana IR ualy kazaIu1san18NeneITuel

Yy v

ganuanAtunwfeInsulaliegielisedninm welvigeutnleesuaininuidnves

Y

'
= = =

AIagAs uazaniun1salseud1vedwmngay fidedsaulanasd@nviieitunisulasily

Y Yo

WINEAUNUIEBITUALAS1INF N UL N1skUaeg19ls it auinessasalawudediu

Y

n3eusuatuNI¥IBINgY

1.2 Inguszesa

1.2.1 1 97 A1 LATIATINIIAIIUNUNEVDIN DUAT M ULINIIBITUAILAS T U
ABING YA N1 INg
1.2.2 Wi An¥anwazueIn1shUan g A1 luLIA 1B 1TUAILAS19INA I8N Y

[ a 4 a IS
Junmwlneluassunssuinermansuuuaande

1.3 duuAgu

1.3.1 dovaluninsersuaiiadlurssunssudnenmansuuuialndedlasy
nsulasnawdenguiuniwilve danvuznisulalasnisiisudelassasomig
mnuneiiovniesdfiiaumnglndiAsaiuinniign

1.3.2 anwagn1sulanosalulini9e1sualas lulssanssuInemansuuuaa
ndefldsunsuvannaudinguiunivilne dn1sadsdesdilvinndiulsznaums
munevesdeuslunwdiuaty WelmAnmuwinfieutunsenumnglunwadusla

133 \lesandesaluninisersualiadndudesmiivansdsonsual i
w535y 913 lalldnanasrumn eI eveuAN IR TFaY feiu nsRansan

1ASIAS19NIANUNLIBANNDDLATLULIAIDITUALAS W LRTULazat UL U8B 1R LN eI nase
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nsidenldfesmiuuineisualiai guuaderesinnsanusunaelunasuiunnaieusnves

o o A

Frunmissunssuundudntavedidynazvinlvaruisaidenlddesdluadunialaag g

o

NI

1.4 wuamaguiiiddunugrulunuise

Anw1n19a1TuEIA290715 0l LA 1IN ¥ LATIAT 1INIIAIIUNUIY
(Semantic Structure) kaz@nwianwuzniskialagnisldnguiauduiusiaznisula
(Relevance-theory and translation) ¥84 tantesni leaana (Solska, 2012, as cited in

Supakarn Pathong, 2019, p. 820)

1.5 YBULYAYBINITINY
1.5.1 {IdeAnidendesdlulinisorsualailun1wdinguaienisldnes fn

« 5y ¥ o a o & ) & v & ¢ .
sad ﬂu‘ﬁ']ﬂ'ﬁ/lllﬂ'ﬂ']ﬂJ‘ViﬂJ']EJL‘Vi@JQUﬂUIﬂ‘ULa@ﬂﬂ‘UWWﬁ]WﬂLQ‘UI%@ Www.merriam-

=2 < [

webster.com tlay www.oxforddictionaries.com emLﬂunulezj(ﬁﬂﬁmﬁﬁﬁmﬁauwaumﬂsm
U e‘d‘d =

AnNn1w189ngudnuszinnuils lngagsunurdsdnindanunuiemisuiunisndeny

(synonym) Wnlimeiy gidemdesmndanuninewileuiud1in “sad” anvsaeaulad

Y

'
o a

wezidonanedoefiidmileutuvesisdenivled avlddesfiidnumuemiioundo
AEBRy “sad” SAunuTeaY 63 dour
1.5.2 33gsusiudegalulinie1sualieiinwingainuisde “adeAn”
(U350 WUTISY, 2563, U. 68-69) lumuiany “¥ 142 AIATY” Waviun 42 doue
1.5.3 AnwangdasdluuinisanuniieonsuaiiaiAusingluissunssy
ngrmansuuuialndedilasunisuladuntvilng Tdun The Hunger Games $7u2u 3
AR wag The Maze Runner $1uau 3 AR SIVAVLA 6 Ly §et
The Hunger Games: The Hunger Games (2008)
LUANIR (2551)
The Hunger Games: Catching Fire (2009)
wnua1Rin: Unuualn (2552)

The Hunger Games: Mockingjay (2010)
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\nuandin: foanaad (2553)
The Maze Runner: The Maze Runner (2009)
WNaLgag (2552)
The Maze Runner: The Scorch Trials (2010)
auspiluenlngd (2553)
The Maze Runner: The Death Cure (2011)
9useuy (2554)
1.5.4 Anvrsundiiatuainaaunisalluiedes wagtuniansansuiu

AUMINETDINDATIUKIAIIDNTNAATTTUNWIBINgBaE A Ny
1.6 Usglevunianadnazlisy

1.6.1 \Hudsglesiwasuuimslunisula wasidudsslosdseguualunisdentd
fesmmlukineersualasatuslalrarusaiisuifgaiuanunungluntsduadulilauin
ian

[~ 6 1 v 1 ) LYY} I S v v

1.6.2 W UUTElgvUABNISNAIUILALADYDANISYIASIANT KNS DN AUINIT b9
AMUNUNLVBID DYAIULINIDITUALAS AT A LML NT AL UUIN TV

1.6.3 Wulsslesdsonisiauiszuudygiussavglunisuda sisludiuves

D9UAlULIAIIDITUALATY WiotsATluLInNANUNNERYY asell
1.7 Genudnwilianizilyluauide

1.7.1 desdluainisanunnsersuaiiedlunuided nuneds dosdnlu
vanemy “u 142 mnuasn” anndsde “adadn” (Ungsa Wugls, 2563, U. 68-69) Tl
dooslumnany “mnuiai1” e 42 e Tdun 1w$ fase il wdados e
aan a¥eulai1 vy sielfien Wewks mnumasn Auengs sene Suna sunala $151ula
At vaAT1 vduvted vuowy aseula nsU NIUNTON NINNTEN LNFBUNTU ATY
ATUATON ATUNTUY ATOUATH LATHUATU TeNH Senuasunsoy wwisalan Lan lanash len

dan leindad landadsuna Ul onvin aniinsnan Milawme onwmny
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1.7.2 §Adoaznaniadesdluvamy v 142 arunain” danua 42 61 910
Wiade “ARIA” (L1950 WUTS, 2563, 1. 68-69) 11 “doglukiniiensualai” el
nanfsdesdlumnavyduy Weilunminidssmmduaussninadosdifiuanseania
o1sualai uazdosdfiedutenuidnideinensuniad

1.7.3 2155unssuInenmansuuuaalnile wse Dystopian Science Fictions Tu
ideiinaneds wssunssuiifdonuisifudseniinadte 1wu flsaszuin wio ians
sefuszuunsUnaseaiatuludenn Wudu §uihlimazasfeandyfumuadiouas
n1sgeyide lnedenuuuudalndey (Dystopia) xasstuivdndlugauaiogsdenuglnidy

<~ v

(Utopia) 88198 w9 (nayunel daSeAlng, 2556) wid 49 dindouduA eI ngin1saiy

[y

a cal v - s o I~ [
UVIHqﬂqamiWﬂnaq‘lumﬂmﬂqﬂﬂLaN@u@gIUIaﬂ@uqﬂm
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Ui 2

255UNTTURAZIUIBNNEIVDY

Tuns@nwdaeA lukIN9IDISUAILAS 1 UITTUNTTUANYIFEAS WUUA AL e

FWedndudesdilaismvesesualiad Hudwnantaznguiineitesiunisula lag

@32

N

[y

Fulanumurssaunssulinasalud

e3°

2.1 wnanswazaiseiineadesiunisula
2.1.1 kuAan1sika
2.1.2 Msudam@nslulIn9ANBLNeLReI iU
2.1.3 nguanuduiusuasnisuua
2.1.4 yuAdefiiedesiunisula
2.2 WUIAAKAE VU LATIATINIIAUNLNY
2.2.1 MSANYIANUAUIEVDINDYAT I UNTET

2.2.2 MTIATIEEIUUTENDUNANUAUNY

a U =

2.2.3 "IN INUNgEATIETINIAUMINY

LT
av a A

2.3 LONATHALIUITLNLALITINUDITUIAS
2.3.1 osuaifug LAz NsuARteeN
2.3.2 wAnuagnguiieniuersuniai
2.3.3 ALULIAINAIUARLNVDIAINAS
2.3.4 AT AL TesTuosuaia

o/ v o/

2.1 NE1sHazUIeNNYIVRINUNITHUA

o

= o A ey o Y o o o
n1suUaluinI eslovesuyudifoan1sdoastiun 1w iLag Tmussd {990
v o DI v & v Y 9 = v v o =t ¢
nihitlunisudasesdianudrlanduntviduatusazatwiaduila Taudsdessuazaneds
TausTILveIaD Y Fwiinisulausvauanudisa ansaaIevenAUIIEaN
Awduatudniwadunlalaedeasudiunazgnaed ludagtunisudalaninauiniy

NS EIANTIAUABDINITNALFO AN TAUYUHIUNBILAS IAUSTTUNNTIWU
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2.1.1 wwaAanisuda
a o W ] & a a a
nsulalianudifglunisatenenans nmsulalueieslelunisdoans

PunwkarInusssuegnilandislunisaieneniasfnsodeansiuseninanguaund
A A TUUTTTUTRANASTY Ay mtslugdnatwinis anssdl Yuudl (2562) nanadi
nsuualdin nsuualulynisid sunrwldduniwlvg waidunisdiaunuigann
awsuatulvdnwaduuvaeligeulunmwaduulaaunsaidilateanulawuiiediu
AUNTYIAUN

Tugasuusnveniskla 1ausn (Newmark, 1991, p. 16) na13fenIsua
2% d‘ o a L % d' OQJI a
Foauiitdudigeuniemau 155ua0 waznanusvyl 9 vlugadunisuladudn

= & = & A Y ou oW = Y A = A 9 W v &

\w3oadlonilalun1snInguIetetedu visudlisAIadtionanTsliesisuiu Al n1swla
Jatiuluinnugnsedlunssnwdeninuanarssuatuiduman (Semantic translation) 14l
finsudaiiiuvseaaneunnuvingatii willsyaadewdouly dnisudaluguuuusieg uin
7w nMswdaduddewdmngluilunsuvaieligiuas (leamen wWilalduinninnissne
AMNLNgaInATEIAuatuleld 9aunsn (Newmark, 1991, pp. 17-18) Senindunisuda
Winn15@ea1s (Communicative translation)

n1swUans 2 Useianeeaiannsn (Newmark, 1991) lasudninauiann
LIAANISHUaves g3u 1a. luai (Nida, 1964, pp. 165-169, 814dielu auaw Tngflaunds,
2545, 1. 10) Ingdn15na131391 N15uUafBNI5a1eMaAA UMY (meaning) kagULUY
(form) angeervsatenundaumenemiadudnniwivis lualawlalsennuesnig

I~3 % 1 Q" v (v o % Y]
wlapenilu 2 Ussuan A nswdaimdunissnuizviuunisiiauemiuvangvedsuaty
(Form-equivalent translation) tdun1sulaf Snwiauady eanwaurnielieinsaluay
Yo v & o § v ) | I a a v

nslde memgtiasyilinwatuwdalifirnulusssund waznisulanidunisnauauss
voeauluatuuya (Dynamic-equivalent translation) #adunsulaiiiuniwatuuda
< o w Y] < a al o VY LY}
Juddny mwiluaduuvassilusssunduasiianuaagaady iligsuanstuniwatuuda
dlaladne Wiesnndulatinisusulassasavesunudaieidulunulasadsvesniuvly
avulua

NNSHUIUSELANANSHUavasbum (Nida, 1964) wag #3115 (Newmark,
1991) azwiulaindunisudstssianlaeldyauseasAvasnisudadundn fie nsualite
Snwduaduliednsnsudiunisguuuy (form) wazAumane (meaning) waznisuative iy

o w

Audlavesuasiluddy

o
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nsiRenUszinvnskalyiminzaniuanyseaidiuannAdeiuwfned
WANGI3UN b5d wareud wnsiles (Reiss & Vermeer, 1978 8190491U $AUN I582LAe5H,
2551, u. 15-16) Nunauengufalalng (Skopos) lauilsndnyiunanaIwIngn nunes

ALY (aim) v3e TgUseasd (goal) aSurgnisulansiazvilndviignlssasdAnse

9 9
[

Toguszasriiuaneeiueenly wu nisuvaivenssudndudeddnisudanuuaimedn

Y

idesnnidenssuduenansdrdymiengmneviianis drunnsuvauideneniodssanssy
fudamsinyamneiifeuatudaidundn elhAnessnsauazarmduisliifisuiiy
Fuatiu faiu Fsmsldnisudanuufinumienisuvauuuienanu sy Tunguidesls
Ay Tnguszasduazgasammngluatiuuaninndt el snuaenadedluaty

1NNANINPNUEDAAADITEUINFURTULATRUULUA

=
2

)Y
Lo
5y
2

e
)

luvzieafuy And (Gutt, 1990, as cited in Kliffer & Stroinska, 2004,
p. 166) nandanisulalian msuvailunisareneannunungainniwisuaiulugaiw
Uanena (aduua) seaumunedl “ad1eads” fuarumuieainduaty dadnaiain
Tumsudaduldaunsouwdaldnssmuduaduldnsunnarumns fau fuadesndudos

YV 4

donlganvinlugsuaisitnlale wsaldanianudunusiuauruigannateluguaty

;
wazfuladosiinuiisassnviioliansafivsdonldmldadronduazaseungy
Asmnenduatiulinniign

faidu iflensudafensdevenanumneaindnaymildlugdnniwmis
dielsuanslunwivaemadilornumnevesnudunsiidesnsaydesenuliléduin

'
o =¢ o 0 o falal |

e fuiandesidviluwiaznwnfiddindanumemiiouduniosgluwinafeaiu
& o & v a o v aw v = Yo o 9 v

agiduduiuinn Wuiusiaddgiifuladeadenldmdnilunwaduwlaliaiumng

paeafeiuduatuiie e uaunsailaldlaelidesdimsesuieiiniuwazenavinlidia

AsuUaLiu (over translate) dneae

2.1.2 NMSwUARANN IULINAMUNNNELREINY

255040 LAIDINMSRY (2542, U, 102) nanensiaenldmdnsilunisida

THingiuegivladeiuieomuazidasemwewhunduddy nanfe mnazidenddni

wsamsldidnilalunisateneannununelaegamunzay Juuaagdoadiasieineni
AUNNIBVDIAANY TAuFa ®303URUUDIAT 521D9012TN15ATIBRANUAEILTDY

TnaAea Ll ukINIIANUNNBVDIAIFENN AL LATIAT19909Us 2 leA N91919TN15 LA 1SN
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S78aLLDYALANIZUNAIUWINTY LU NISASNAIFNG BTAVDIAT LAZNITIIAIFNILRNILI
Anlaadniinie Wudu

n1sAtledalladesingg Wy Adwnanen1TITInTg Adnindeuldianie

o w '3

naulanaunile Ardwian1ze dn 5u8INI5IATIETAUdalUAINTINVBIT UAS NS

AA1ERUTMATE YN NMTIATIEVANT (355U LEIBIIUSDY, 2542, 4. 103) F99gyili

o

sndlaauvesdddns uazensazidoyavesiuansle lnsanizogadludiuniilu

I378UNITU

[

Tuauidedl

va o A

Fdedendeyaiduiumssanssuinenmaniwuifalndey

Frefuniiiv e ludunnulne e aunady WazN1IaULae afu deudlunanig
orsualiaidsimldid eussersuazeSureanuidnvesdiiazasideiinnisgrdenie
wansalarieiaty §idevtuinduladududondenlddiarunsn fosaumane
Faudarvesidou sudsuiunideomaniunisaiiifetuludedosliasududieliife
a5303dlun1soulalnatAssiuAuatiy N19ATeRdades1ee 209U wagNITILATIZY
druuszneumeanunevesdwia aduisuilsiessinliuvaaansaidenldmdmilunis
fnevenANuIEIINA Uil uaensluatuudaiiiieudesiuaunangla
ADUUNANYTO]

wonand awssdl Jund (2555, u. 149) §5ldnaafeisnrsdrenen
AuMIBasA A milslunniwinis lnsflddwiiuegluuiasannumaie
Feadu Faudlumdmsiusasdfaziidnvazianefiuanssiueenluilelmungandv
vsun wielunsdivesnisudarssaunssufsidudondudiiarnsodedsessnsaves

'
=

ssunssusesiulansamunwitusuatu ansstl Juudl (2555, w. 139-142) laendiagng

Aa o

O 1 (S 1y Aa = o = = U VYo &
A1 I\‘I NUATNVHAITUUANULRUDUNU ‘Vﬁ@luu'ﬂ@'ﬂﬂﬂQWNMNWEJL@EJ'JﬂUIUWQW@IUu

P9y fAnunruneIn 14 - ldannsaSeusla
[-v} =1 1 1 ra o
PFInaa TPuvueIn 14 - luifiaglslum

34 TPNUNLIEI 14 - dnlanuane

(@o) Uo AU 14 - 199

Py TANUNUIYIT 14 - dnlgiuane

U a 1 1 OI 1 d‘ 1
ANAU TPunLeI 14 - ghegiud ldwmun
1AnS L TPNUNLI8I T911n

347 AU T911n
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nglvanyiun  HAUANNEIN 14 - Heazlslaiignim

a =1 1 1 1 v 1 v
ISy TenununeIn 14 - Wi whanunisallile
WignlUs TPNUNLIEI 14 - Wnade lufituaues
lsiaan UAMUANIEIT )
Talviuau TPnuruneIn
a £2% = 1 1 = ‘NI o 1
Antn TPnunruneIn 1 - widndesalignn

(euphemism)

Seuith  denuvaned
kil fanuvangin
dap TANUNLIYIT 19 - Awu

wHuIkaneIag A IlmWIewmilauiuasdd “l4”
(awssed e, 2555, U, 139-142)
o ! -dyd = LY =) 1 a % 3 = « 'y
Auvaridauaneweiiunieagluninisferiunvan vaneds <l

wailianunsaldunudulananualunneg nsd Auisaraunsaldlaluusunuseaniunisal

=

RINNEINUY R “leanne” wag “Au” Alanuvanedn W+ dnldiueie nslaainfi
Jaligndaliegluuszlonvasnisyadivdaan wulszlon “auriluldaneiu’
= Y o U 2% o 14 a U o d‘ 1

nszdentdmdnmilunisuda guuadndesiadsineglulinisnunang
WentuiuAdnyAfesn1sula Jeasyilrannsadenlamlamanyauiuus unuaglivinli
9IINTAVDINITOUITIUNTTUAATRYALU Fedenraseiu deyad et (2560) Ina1aenIs
@enAdnndanunueisuiAsslanuauaty MenITIATIERdINUTENOUNIAINRLNY
Y99A1nNAANTlUN19IAUATU (component of meaning) TaudamAddUUTENOUNY

PN Y a a o o Y] Ao | & a °

ANunInenlnafssigavasiAniluntwatuula nelidiogauasdunaunisidenassan
(&yad anetin, 2560, U. 69-70) AR LU

O ” « g & Y 29

A “enun” Tulselon PIIUNTUNTEYNEUNIVDIYIA

& al' o aa Y U oo 1 "

Jupoudl 1 TiuswAndanunuelndifesiudn “orun

n. farmers A. Agriculturist

9. peasants d. rice growers
TUADUT 2 WATIFAEIUUTZNOUNIANNRUIBVDIA

NATILNEAIUUTLNBUANUNUILVDY “V1IUN”
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(1) Ygnim
(2) o dunselidudweiia
FIUUTTNBUNNANUUNEY (3) MNUMINBURS — @319ANEN

ANUAIATS

(4) {Andw9) nsAnwle

(5) Wumildannluniwlneg

ApTEdUTENEUANUMNERIA ANTITUN 1 B1SINg Y
“farmers” (1) Ugniis waz1Aoedon
(2) Wudrvesiiau
(3) ANUNLIBWRI-NANE
(4) HA3nde9) vIovuELlY N15ANE19R
IGITERHGE

(5) WWumadaldunlunwdnge

“rice growers” * (1) Yandna
* (2) \Juvielidudesdinu
*(3) ANUMINEURS-a39ANTENAY
a1 AR89 NIeVUENE N15ANY1919
IGITERHGE

* (4) \Jundsldunnlunedinge

“peasants” (1) Ugniiey
* (2) vl dudesdinu
* (3) ANUMINBURS-a39ANTENAY
GNGUL
* (4) §edn89 nsfinwsinaziloy

* (5) Wumdldunlunwndsnge
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“agriculturist”
¥y d‘ o A dy v &
A3nenfiun1sugniiy wazidesdnd e1augn
waviseliivan
* JuvSeluifudvesinu
ANUNNNELEN-AT9ANNIENENgRTTURe

N Y Y =
HVINNNUAUY NIFANYIUIN

=1

* uandldtunnnluntesinge
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nMeaMIIngieldenAdnyindanuvingWisulAgaiuiuatu JlasieildinIemung
aandu (*7 Mileuansliiudiudsznounmununemilouiuduusznoununingees
v v A oA o v saa =~ = v v o 1 A &
MwsuatuiaAndenaA1dnidanumneiisudestuiuadulilauinign wenaind
Juiaszsiemsuanumnenslunwsuatusasluntwaduudauegnauin siudedes
NIIUUIUN i isoTwusssulunsdifagyinlradnniidenldunaunsaaienanainunung
lalndifieangn
AAdedediannuiiudn wenanmsldnisinseiesdusznaunaanumung
vasmdniunldlunisidendinad Sauegivladedug anee Nluduiaudamieniw
a U Q‘ISU [ 1 | lejv o w A Y o o 6
USUN wazUsennuasiiuniiseanisazula Jadesneg wanldudAglunisidenldddny

TuaneANurLNReINUNIEY

2.1.3 mqwﬁmwé’uﬁus‘%mzmsl,ula (Relevance Theory and Translation)
ngefenuduiusuaznisuua (Relevance Theory and Translation) tlu
nguiftnemanamduiug (The Maxim of Relevance) lumguindnamsauilelunns
dunun® (The Cooperative Principle) 98¢ tnse (Grice, 1975 91989lU @55WS A3TUS, 2562)

wszendldsauiunisuya

=

2 psldineanang (%) lunsilangiidinuszneunannusnenamguivesdaa’
areva (2560) 1unisldii suanslifiudiuuseneunispunedfimiieuduresdily
mMwauadulazatunla Wlvdyanwal ungrammatical WuunwIAERS

*gannwlneniu @ssng ASTus (2562)

g wnlneany algns wulnsnes (2555)
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N9 8] AUFURUS (The Maxim of Relevance) Ldunguijfinanadianis
a PR a ) & wa Vo ' o a a o ] o a ~
aeansilululumafeniu NejdeansuazgSuansagnanfdeiliieidesiunisdeasn
AU UFg19unaunuIne
A: WiuUnnvesdulng?
B: aguuldzluvipsieu
AINAIDYNUNAUNUIL LU B noua101u Alaeg19asudiunay
A5k URTILN MDAz AR UL ANUFINUSTURE19TALUY

'
=

wannilnsdlanandanisngsimaunuilaivimundnanusiuielunis

a

aunu (Grice, 1975, d19dalu A3ns JayeyuSna, 2546) Feilvianun 4 35 d5aziden
e luil
1) N394 (flouting a maxim) A1 LULATITHAY LN B FB

ANAvIng g TngiiSuamsanunsaauinuuaziinlaldies

(% '
(Y

2) msazidiang (violating a maxim) An9nNsAGAeansAslaTiazlsl
UftRmung e lvgsuamsitlenia vieisendinislavn
3) N15Hung (infringing a maxim) Lﬁmmﬂrzii?{amﬂaﬂﬁ&gaﬁlﬂﬁ%ﬁw
W5 uansidlafiavelinniseyunu Wy msdeasiimnangifinnuunnssslunsldam
Dusiu
4) nslaiuFoAn1ung (opting out of a maxim) HAANGyARaNLAE
faglimnudamiiolunisaunun wu dhnmsdlesufiasfiaznoumanuiingn Wusu
nsnszviumand lnsdlifeidunsdearsianain wilunisdearsiio
neliminANuUNIEBnoENe 1S8n1 Anumunelutsaunun’ (Conversational Implicature)
geludvesmnumneifudsaununfiiinainnisliinsnmdnauduius (The Max of
Relevance) (@3ns Usyeyuidng, 2546, u. 85) aeMmRINsnaneaillianuieadesiu
Bosfidsaununeg udaunsaviliguamseysunasiiladefidosnsazdeansle 1w
A Uuveseagunllnu?
B: duazlusuisaied
Mneg1eineiu B lildmeu A lumunssintuegiilnunuanuves A

ue A Aarunsarinlale wazluddudeelsd B uananiuianufanuly wag B aouAIa1uLan

> ldinwnlneany algns wulnsnes (2555)
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waz A suuuladnlideslunn B sz B azlusu A idhuies semall niseyuuiaduy

[

mmmmmaﬂﬁwﬁwmwwﬁ (Gutt, 1989, pp. 40-41) &E’iUﬁ’]iﬁ]%ﬁ’]M’l’iﬂL?T’]If\ﬂuﬁlﬂﬁ
fdoansiesmsnrdeldainmseyunu uenaniiniseyinuidududsiifiunuannsoly
madenarudiiusvesnsdeasvesunusluiinysysfuldinnd iy
nseyauithi i eilunguiaudusiug (relevance theory) tiold
ﬁﬂmmméfaqmw%ammé’?ﬂ%mﬁﬁamiﬁﬁmm3%%aaaﬂmﬁgﬂumﬂaqwqamimmi
wansoon uarludiuvesnisdearsiiuniw vad n1sdeansazuszauaudnaviald
SududostuogfumnuanmnsolumsoysnuesislSuasuasiioasuieity
WUIAANITBUNIUT IR UARA (Gutt, 1989) Na1IT1F UABAAR DAY dwy

LUBS hAY Jadu (Sperber & Wilson, 1986, p. 54, as cited in Gutt, 1989, pp. 41-42) 71

N1sdeanTIEfeliianIwkaznIsuanseandesaunsaiilanunineliauy salunng W

¥ 1 yd‘

wAvauzLAgInufivzduegiuanudilonasn1ssugseninddearsuaz s uanslunuves

Y

Uszaunsainisiuiunasusunanunmsaliiiedu nseyuudsaslszauniudnsa

a Y

auuilues wag Tadu (Sperber & Wilson, 2002, as cited in Supakarn

£
Yo a

Pathong, 2019, p. 819) nanafianisauunulungufAnuduiuslisl

“Relevance theory claims that ‘the expectations of
relevance raised by an utterance are precise enough, and
predictable enough, to guide the hearer towards the speaker’s

meaning’”

Jonnuenudsaunanfiageiauduiusindundnnsiias inTidHs

Y
aunsaeyuuldegisuiug wazanunsadrladesfi wanateenunlan TN ue

Y
A99N159FD

aLUbuas way 1adu (Sperber & Wilson, 1986, p. 54, as cited in Gutt,

a

1989, p. 44) §ea5UeLiaANlTIN N1TOUNUILTUBLAUUTUN (context) VBINIUAT wae

ANAINIsaluN1TeUNIUT T uey AUUaTeUInd ouve | TUAITENAIY LYY AIULYE
Uszaunised ¥aanan mudenlalusyaaa vsenisiinen iWudu
nannseuNIUITT U ulaTer 19 Nazdwmalinisenuugnaesuay

' '
a

anunsaidlannunngludaigdsasdoenule denndesiu assns A3TuS (2562, u. 87-88)
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v

Mauedsuasasiinnisiiasanasigdiansaouitnuiesiiduneivesduansiuniel

Y

o 9 a Y " . aa a
SAUNIUNTTUTTUIANAAEUIVIULINA DY (Cognltlve Environment) NHNAN13INUIUNUBDY

[

n1saunutug (Contextual Effects) IngfiadendniiazyinligSuansanunsauszanananis

o

s
Y

Wsuniug Seuduiudiumuesnndoadiods
HadondnivhliiuamsannsaUszsananaldd 3 dade loun
(1) giJLLUUi’TaEJﬁWﬁLL%’a%’@ (Explicit Utterance)
(2) A31158U3 (Encyclopedic Knowledge)
(3) @nun13al (Situation)
Haderts 3 Jafedanfussdusznoundniiagsilidfaanuisayse i

[y

AR VETEANNNEIVRINURITUANTNIAT U TdRrausaiiiladndFoansaeens
A vy ¥ =
edalaunnioiiedla
= v U 6 = N a o v

ngefarudunusdudungud v wianunuied udsaunun
(Conversational Implicature) un3iasizvingvazideaiiioliiufisdadasg Ad5vans
JududaafianiiainunUszinarawar oyuwIAUellnNFURUS AU UNaUNUIvS 0d57
dounagnsls nszviunisieudlauvaunuivai s ufadudseiazvinliuywdauise
Wlalasamsuazuauguindu (Wilson, 2016, p. 4) wazd 1N d1AyNdad 195 UNgus
ANUEINUSABUTUN (context) MAnTunsauiuMn ¥ luunaunu nadfeainligsuans
aunsailadanddeansdeinsasdesenunlauaiug 899U uSundanaIsiniEn1iinla
AIUAR UATNITLERIBNAIE WONINTAUTUMANIZAIYARS AIUTR A NEIdy AdTY
AR ety Auesle niedeasdeAtuiluusunauiu (Sperber & Wilson, 1986,

Y YV

1995 as cited in Wilson, 2016, p. 4) fasanssiiudesdisieuiunvaniiiiolidsuans
anunsaeyulinssaanunfidesnisazdeansesnly

et miaqmuﬁalﬁmmmLﬁmﬁu"l,é’l,ﬁmLLﬁﬁ'Jéj"ﬂmﬁaﬁmm%mﬁ?u
uiddiaziinnumnelannzuewues uitansaUiuasuldislefans@inwainuium
wanaes (Wilson, 2016, p. 13) @1981909UAT “drink” fsteldluusumanty AUy
WasurnnshueTesiurhlufunsiueieshunoanasadivinty

Fefiasanannguieuduiusuazvannseyuudrsiuiioliideans
waggfFuansansadlanumneiinssiuundsdu aenrdostu advnesnuazalasduan,
(Kliffer & Stroinska, 2004, pp. 165-166) o5 Ui safunisulalia dnuvanies ula

anunsanazidenldUadonieg Neluduuiunaniun1saliiadu nIolluLauIunnI9nIu
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Tausssy Wetdulglunisuseulananazidanatdnwiny by lunisuualiiiannumuny dy
FAATBUARNANNINEANIN TN
& ] v o aa = )
yana Nt N1suladelunsimNurEgYeIANNANUTLNELAT D UA LN
AuazN1Y wasdudesiamnuduiusiuusunvessfituriduniwduatusaznyiadu
v dy = L 1 d'y 1 o o 53 3
wla sagwnil NMsuUadslailinisunuiisiganumuieseninddnyiniaen1w) wiiduns
avurgANnuvingivileuiuluvenwsuatulusuuuuveantwaduila
nguuduiusuaznisula (Relevance theory and translation) 3a.du
anngunilantunAnwinisulanadedduIunwazn1seyIuIINNO BYANFURUS LYu
n1suda “Im sorry” Wuniwieneg Juvaddudeaguiumi eniariununed g 4
MePUATUABINTITFDLIRUILNBLERIALEs a9 INN1TNTEYRe tseLansanu@elaann
anun1salluANiintu wieenadanuiltunisveeynalanieuiu (Kliffer & Stroinska,

2004, p. 167) Huladesdndudesguivniiadendeslimssiuaumunenduatudenis

o a o

o v & a =% & a v o P4 A Yy J LY i%
deans aely vsundaududndadeddgyniilvdudaaunsaifenlddesdluaduudala

a

WeuiAssiuanumingantusuatulauniign

Usun (context) @anursawususzianlug q senlaitdu 2Uszian
@uUiu1 seandiwna, 2561) lawn uSunatelu (internal context) wagus unaleuen
(external context)

vsumnelu (intemal context) fie miremsnwndivsingsmeglusum
ufafudoulvddgiiasilinhemniwauisaududdswdieliifululunmadeaty
Aumunla

w835d (Harris, 1925, 19091 JuAN1 d9ANmuna, 2561, 4. 43-45) lAuana
feg19n153tasziusunnsluil smesrUssnavvesniwfifilassasrnuiloutyu Tny
Apsziannistamassnunly 1 62um loun “l eat an apple.” wag “You eat an apple.”
Los5ad Iviiuinnuheonsallassadaudrannsaldmassnunledldunuaslulusums
¥93U5E57U | Uy You wiidlefiansanainanumneuasiiusundnsiude saswstlon

dlaanusalddrassnunlanlauwnunasludiuriyaveslsysiureauselon Ing1zazyinle

ANunLneasuly

1%
a v A a 3

YBNINT GITN15TLATILUUS UNLIN 81101563 aUle9A21U (cohesion)

S a a

AFUNUSAUIUAIUN (FUAUT DIANMBAD, 2561, Y. 45-47) GI9zNI1SUIUTLAUD YA

' 1%
fal a = 1

(utterance) WazFIUN (text) ANUFUNUSTAATUMATIS SN HIUNTIU (co-text) Tagfiaum
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Sz Ingluslnuuveseyning Uselea vseteemnyislunisinuvunevesdog

[T [y A Y o A v o 1 a [y
LLEWLﬂuaﬂ{]ﬁ]ﬁ]‘EﬂUﬂWiLﬁ@ﬂi“lﬁﬂ’?%’i@ﬂ@ﬂﬂ%‘ﬁumﬂ’mu

Ya o o o a

) gridUnYeNIIUN IRl UBIF09 “unesgag” (2552) 1y
fheghanieeiuunnely fareluil

f9814

Ingaviuluiuiiinusnudusndansmssn ufgdiasting 619 wuq nes

[ IS = Y 1%
Wuwdloulany Willauazimissldun

[
=

fugduauuds wifn naINneIeNLITEInTwIAN1eg ATl gn
fousaUMelAnT sAULa? HAunsedAuAulnlalifending wa 3 Isnnauas
(Wnaugag, 2552, W. 137)

<@ L4 W LY 3 o a ! o " " IS
‘-U%LMUI@’J’WJ@@’J’]%J IWNGMUIULMUG]’W]GH&IM’]LL@LLiﬂENﬂ\W]i\‘IﬁJ’] , bVUBDU

v Y

eiaseidan’ | "Tuiduauuds A" | "MaRINne1eINNvUAtuIANNe Al
w Y Aa I3 " ¥ o Ao v ) = = = D SUNC NS Y]
uag "waTInanauas degAndaduldlunndiunnanifeauiediufe Inda" Fadudn

dl ! dl v 1 = dl U L =
avAsLoNVeuLs 89 LAvzlUdsuldaug ﬂUﬂJBﬂ’]iﬂﬁ?’JﬂﬂIUEﬂLLU‘UV} ANAINNU TIUAN

Y

"FANPNUL BN EIPINTINT" | T

$EUIVLAY" wae "gnaeuTaumelan’ deadUaLEY

Telunnauninanids Tan" wudieaiu

Ly |

Tuvaueiieaiu Taainy "dusduavudd’ way "Juauud” wlviass

Jomuazldassnuiy "Tu" wisoudu webdaiusaldunuiula ws1zwianansanniu
AavEnganuTumies "' Ty "duiinduauean vanetls Ten uay " Ty "duauudy”
= n e‘d‘ a 42’ Y LY "
PR "FaunsaiiinTuiusLeN
dl' a 6 @ « v =3 LY} r.:l' 1 o 9 Y]
W9 AAs1eiun “IndaiulUiiusmNanuubAnsNgIRInsaun” wagaium
~ ~ YR o aa o v o P = C « =) |
NA1UUN gUNUDaeANTmEUls Nanunaunane “nda” way “lan1” 3udusrunsiu
(co-text) MAnTuludIund taziduuSunneluvassunauLfeiu
At fAfedadanumivinusunangludanudidglusivensfieny way
v v sa a X =~ vy & vy ° ) Y v o o
auINuANETWSTIAATY WelviduUamunsaidenldiesdilunwatuudaldiuiiun
Ipagnanunzay

'
a ¥ =

ySunn1guean (external context) A8 N159199 990U AT bA INNAIUNT

U

a 1 v . I [ ' o v Aa I3 ! Y
furnaunid (pre-text or prior text) kaglulyvoyan ndedinsigsvioy ludaq Ju

(Fuitun deandlafia, 2561, u. 47-48) USUNABUBNDIAVINERITBAUNTESUMWITI B

Y

[
Y

aeludrunnusinguineunind vsenunedsesausenausieg Adniindea1sniudaun
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[

panU K SUasaNsanle USunnieuenle vl ulesauduiusinaudeiaun

o./d'oq./ € 1

Uagdunmarinsesied Jagihbigulaaunsafanulainvededdiesdmionivisiuy

Indsagduiiusiusunaualu

Usunaeuenwuady 2 Usean leun usunaaiunisel uasusunvnedany
TUUTITH

USUnanIunITal (context of situation) ManeBausUNEeaaUNTaITIAA
SOURBNAIUN (Halliday, 1989, 919d¢lu duiinn s3anwalena, 2561, . 48) ?faﬁﬁgqﬁlﬂugﬂ
A uarlaligunim wiansadeanseonunligfuamsamsaidilald wu vsseina
undou daudl yara viievesslunisdeans Wudu

USUNYNEIANTMUSTTU (social context or context of culture) Y1804

= i Y

an1mMn13alN AN TRILEITUNLINSRUAIUN (FUTNN Seandlvia, 2561, U. 54) LU AU3

£

AVINAN ATD NIV W3DITUJURNdew 1Dusiuy

| va o I = A a

TuaLYaIUTUNNNEUBNYNAUNEITENA1IDY ABAINLINABUAIUNTUNNS

Y

NAn55N 390 FuTudiuiifefnwanguandiuns e usinssunssuisaonsos saudy

wlafdan e e8 Al ULIA9DISUALAS 1NN INEU WA ULABIANUIUNEINNDDUAIAUATU Lhel

¥
[ 2,

TurAfediifrsihmussgndliifioTinsesivsuniiAeduludodes il onanslisiude
dnwagnsudafifinnsldusundudiudsenousandng Feagsilvannsaiuanuduiug
szvheviunlusnum uazdesdlummeensualiaiduuadenly

e ANudLRuSuLazN1sLUa (Relevance theory and translation) 3918u

Yy

noumhanuwenlessyningdeasuazgiuansindiglunisuda weligeuluniwiuda

kY

Ly

AN laA NNt aInA IR uatUlun1wILUa (Supakarn Pathong, 2019) na11A®
vngulaidendiifinumnedusiudfusuanuvsnglunuduatuannitls fe1ufes
ansnsnoyauisarumneuandlaludsdiduatiufesnmsazdelunwatuudaldfunndeiy

ANNTEYU WIMBe (Supakam Pathong, 2019) TauuuaAalun13@nw
SnvarnmsulanmsdusfiviiiiAnanusansutuiiinannnisesndesfindiedu’ (pun) Tne
T wanuduiusuasnisuuanniuifnduuwuuees wnillesni lwaani (Solska, 2012, as
cited in Supakarn Pathong, 2019, p. 820) M5 wanwarnsulawusdu 3 Jadenan

samaluil

¢ Wrmnwinesu va1su wgdegne (2559)
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L% L3

(1) fwvida’ (Lexical Entry) Ao mseenides wilavesd wazwtifives
Alugudsslepmudnuaensliginsal

(2) FnLTensIng (Logical Entry)® A9 A1unNeUsedAeIAAng

(3) ANTOU3VRIK N1 (Encyclopedic Entry)’ Aia AIUTOUVDS
fldnwvisluduresnumineuesf uarammnefiiadunngldne wu dnviane
3 fwrilawziiu Anademsimusssa videuszaunsaldiumveadlinu©

MageNTiATIERaNYaENISWUa ANNIEYIU NI (Supakarn Pathong,

2019, p. 821) gnfeganswlanisiausividliinausanvuduiiinainnisesnidesd
AREAUBYNNAIN “Turkey” way “turkey” Pnssanssuemsuildsunsuwaduntelng
304 The BFG (8.2.9. §nslaf)

fuatu : He says Turks from Turkey is tasting of turkey.

atuula : Mdsnangsdelwsewioulnsas

[

NANNITATIRRIUN N B ANuduTUSLasNsula Al

'
VA o

? Tienawvnesungidedilanisesuteanumingves Encyclopedic Entry

10 Agnieszka Solska (Solska, 2012, as cited in Supakarn Pathong, 2019, p. 820)
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MITNNITNATIZINIUNG B AIIUSUNUSazNI154UA (Supakarn Pathong, 2019, p. 821)

OSTENSIVE SIGNAL

OSTENSIVE SIGNAL

<Turkey> <turkey>
CONCEPT CONCEPT
TURKEY TURKEY

LEXICAL ENTRY
/ t3ki/

a noun

LEXICAL ENTRY
/ t3ki/

a noun

LOGICAL ENTRY

a country

LOGICAL ENTRY
a kind of large bird

ENCYCLOPEDIC ENTRY
- situated in southeastern Europe
and Western Asia

- a Muslim country

- grown on farms

- eaten on Thanksgiving

ENCYCLOPEDIC ENTRY

nNMsTAseAaziuld e “Turkey” way “turkey” dn1seenides
wilauiu wazdvianvesanfeinuAaaIuil (Lexical Entry) Tuguainunuigyszdna i
“Turkey” 88 Ussinawnanils uag “turkey” nuneds unvfiandafiflawslve) (Logical
Entry) WAEAIUNUIEAINAINTOUS V0K LTN191 (Encyclopedic Entry) U89 “Turkey”
Uszneusne Ussinadieglunaung Tueenideslivesylsuazilang unnluniviewde | u
Uszineyadu lusu “turkey” fio maiasaivlsaluriiy uaz Wuemslutureunnmszidn

Tunwlne ‘9si’ LildGudies' (homonym) Fdlaianansamelyud
ponidsamiiou ‘93f” udmmneds Iine 16 fedudnsazmsuadadunsuansei us
Tuvauzifeaiu ganieyal nmes (Supakamn Pathong, 2019, p. 824) ldkansAinuiuil win

lfidwadluniwlne AenvazldaAdsspdrafunniuiavinlinisaual v lwanau

1 fArwe9 (homonym) vaneis Aillsuiiouiy sendsuniloud wallnunung
#19fiu 919138071 MeIgUNBdss (MaununsudNiA wImans (Mwimansmll) adu

PUUNNYENN, 2560, U. 209)

Ref. code: 25635906032403THV



26

AANVUTUTLANIINNNTDONLALIN AA1EA U AINUNUIYLALLAANARBAIN D1 UL ULReIN UTU

Y

o 1 I

Y ) P & & , = Ao ‘ L y . = = (as
ANV URUU I@EJLaUE]ﬂ']'J'] AZLBNNZAIN’ FIUAIIT ‘WN’ /131 k/ 99NLFUUNLDU LAIN

/t3 1K/ MNgRY 1NN

[

TusuideiauilAnedneurnsulanessluwinlsorsuaiesn Fadudesei

=2 (=]

agluwInAuIIeRey §I3eduniuimgulanudunusiaznisula (Relevance
theory and translation) ungufianuisathulszgndldiiiednydiaszidnuaznisula

MAndulusATeTul

2.1.4 UIgNNetaenunIsula

Ya

AIdenunInIsTnTsuluhteridenifeitestunisuuamneitunis

wlalusziudendn wazad sududunuidenidendeyasinissanssuilasunisudalu

av o a v

awlneg Inedanddenineitesiolull
1Ay vunde (2543) Anwises “N1TaATIEUTEUWIBUNATISN1TIUA

1118181599 The Old Man and the Sea U84 LBB5LUAR LBRAIG” N1SANWIATITLLTUANWN

wnngluszauAuarseauyselon nannsiaszsinlidunalnisulanuusieg vesinula

a

W 3 A eluduiiilouuarunnsetuogredman Tnedaszilaidu 2 Ussilvae Toun
NANTSILATIERIZAUAM LazseauUsylen
Tunadinsudaseaudmianun i uinseiseudiouldun nnsidue
nsldaanseUstloaunud n1sldAsnsdsluamnumnedinireduunusssdsluduaty
nMsRuddensEnIngumLAniieg wagmadsudesdndudunulimsieqnin
nan153tAszRSsuisunuin Tunisudauaiensdes The Old Man and the Sea 989
podiuad iland Mnduatiudssasruunisiuiidu 627 dewtiu 3nd ArzaSouuvly
F3nsularianun 2,216 a%e 01w veindundld 1,505 afs uavanesnsld 1,137 ade @

a a

Y} Aa o w ~ o oA 2 & a a & a ¢ &
tnuvanfiddunainisudawmiieuduiles 2 A Ais Ind AeeSe1uun ware1w YaIndlung
TureNa1es15Ta1AuUNaIsA 1 way 2 WIaUNUAING AILASENUUY WAaLeN®) UVBINMLUAR

1 <@ Y o QA' k% aa v o a I3 6 =1 v %
2819b5NMNY WU LUNIS IINAITNITHUATEAUAIUDIDIEY VOINMUAG FZLUlaUAUNY
NG AzASYIUUN WAL aNITUIUSUIUANSDUAL LAY I UIUATIVDINIT M MILARENATIDNS
WUALAINUIN 811 VIIAMLUAG NAULUSUIUAITRUALLALINUIUASINIT LGN bNALA LI U

=Y '3

A18515UNNNTINING AILASEIUUN TIMNaIsN1SHUALUTZAUAILINNTIIDIY) VDINALUARA LAy

1 :j J <3 a & a a € a Va
a10515 2 WinlaeUussunad e uwsie Ing Arzasenruud deuldisnisulatuuniy
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Fadnws fflemuldudeslunenisudatuuenny dwerw vedadung Jeuldizua
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1599 HARRY POTTER AND THE ORDER OF THE PHOENIX W@z HARRY POTTER AND THE

HALF-BLOOD PRINCE” @adfluanisiiasisviaanaluil Aaviuniwsinguiiny ladnasilu

1 [ 14

NAUAINIULLT Y30 NUAgMUET Andmihilunisdennuring denndesiuluIAnes
L1 (Ameka, 1992, §19dialy Lugyaun yayiiy, 2551) AlaudsAgmunumtiilunisde
& a ¥ 10 o D a ° a o D
auvgeenilu 3 wila laud mamuimhudiilunisuansaniednla Agniuiviming
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o v o vy ¢ ] N 1 ¢ 5
AgNIUUINR gAY oan 1z TNl gIaN1ITRE 1AL LU ‘Alas
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Aoy ° A a X ] Y
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Yoza Ta (2551) Anwi309 “Na3on1swUadiuiutasnienan1widingy
Junwilveluunusseranmeunsnisgu” nsnwasaliiinguszasdiiiodiaszinaisnis

o [ < ad a a [ [
wadrwunedinguiuniwilve waznaisniswvaniotanmwdainguiunielve 91n
ameunin1saudmsuaseuaInielivenisuinsusuluuiazduamiluusemelng ¥
U 2000-2005 143U 6 1394 NANITIATIVTYAUTINGI1 NATSTITUINTgARan1THUanSs
i lneiimiosay 60.62 Tunisuladiuiu uazdesay 57.04 Tun1sutanssna d@unaisnis
wlasesasnfe nsulaermny tnsAnduieeay 21.68 lun1suvadiuiu waviovay 25.45
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mwdinguluntwingluunussersnimeunsnisguie nsulasieiu wazanine nais
d‘ d‘y o a a L2 < dl A

nsudanuvdunguialdlunisudaduinuaenionanundingulunmwlneiusingfenis
azliuva

Faun ATezLAeTA (2551) AnwTes “n1sAnwinisulasiiususnaniunly
YIU 818L5 89 THE JOY LUCK CLUB, THE KITCHEN GOD’S wh@ag THE BONESETTER’S
DAUGHTER tlunwlne: nsdiinwifn3enfuansnisiaaoul COME way GO” Wan1sAne
WU AINTET ‘come’ ey ‘go’ MULARINITIAROUN ¥N188Y AINTEILAAINITIARDUTIANN
sundanilalugdndunmianils WeauwuiAniesrudnalenisusvenuilsenaun1sfinu
WU ANNSEILEAIAITIARBUT come HAMNRLNBTULDUNINNTIAINIUILAAINITIAGDUT gO
nsdenldinieuaninsiadeuil come Tuanunisalsingg vesnaaunsoasiouliiu
= o a v Aa v PN | e ay v PN a o a
fariruARvenafiidenuies §ils yaraiignnantaazanuils Ussiniassde Ansen
come Way go NAAMUUNIINITUAULUAIANIN AINTE come LaAsN15UABULUASRIN
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Tudiurainsuuadn3en come war go WudEiUalinadsn1sudadinsen

719804 5 1a35 LakA N1SLUaR8ANUNLNEUTEIIAT A1SHUARIENNTAZANUNUIEUTZINA

Ref. code: 25635906032403THV



30

NsuamemnsstuAumMINRINUsEAIA Msilanealazduiudu waznsazlanle
o & o Ao ! & v o 9 a a & a
illadeniinasienisdentdmulavesiuane vsunkazaaudussundluniwiula

o a Id o a = aa o o [ 5 1
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ANunNIgYsEIAvesAnIemsasaviniy Yadenilanguiadesdridslunisudad nens
gosfe anudusssumAlunwaduia Wefidounuatuulaszanunsadilaled uasld
assnsaundian Farulaindudhmunegeaaveanmsudauiieny

MNINYIINUSTLAEIAUNTHUadeA 28 tazduiuludssunssunlasy
mswdannaudanguiunwilnedredu {idenuidnisldnguinisulanniunsudaiie
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= a [ [ =) = ! o 7 g & 3 1
wsewaileny lddnavilunisudan ey viseuwdaiissuazumuiaguuingy vtz tueg

uugIuveduUame
2.2 1BNE1ISHAZIIUIVENNYIVRINUIATIFS1NI9AIUNUNY

InNNgudANdunusuaznisudan f Idenuniulssanssulily

U

2.1.3.2 ngufianuduiusuaznisula (Relevance theory and translation) defiludu

YBINITIATITRAMUNUI8YDIAANTILN B LN IIUANNULNEUTEIIALAE@IN1T08S Y

v
ya o <

Fnwurn1suiald uenantndITemiuInNITAnwIdualuseaulATIas19annsavin L uD

Y

[y

ANMUMLIDULAZ ANULANANIANUNLNE LA D19 TALAUNINTITU AIdeaRnwIlATIATImna

a a v ! d’J
ﬂ’)’]@J‘Vi?,ﬂ?JW]?,JLLU’JﬂﬂLLaSVIE]‘H{]@W]@lUu

2.2.1 wuIRAkaENguEflaTeaiemnealamang (Semantics Structure)
nsfnwamuulassaiafalunnnisuesneiiuandseanluain
sULUUAN Mniiumsinnusgiimnuidunnvesduazitannnisvesniu Taeiigaisusiy
Padaunauaninaiweans iesiuiu ine wogs (Saussure, 1857-1913 819fislu 1531
yULUENa, 2507, U. 56-57) funuesduauduiusve N v anue 2 du ldud
AUFUNUT LT ILATIAT I (syntagmatic) hagAMUFUWUSLTINq Y (association 130

paradigmatic)
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v

AIINFUNUEITlATIaTI (syntagmatic) ABAIUFUNUSTLAATUIINANT

Tuseadessadukaziiendastuauiaduanunuieg

a

AIIFUIUBLTINGY (association W38 paradigmatic) ABAIMNEURUSVD
mindlefindsidugresiiddug Mieadounsudmelnglifosendeousundrafeos (out of
discourse) LU Arlunwdanguiieglutdemmmneluids "vou Juvey' (like) 1wu like,
prefer wag favor {Wugu

NNsANINIAIansiasease JIdsanunsaaguladndnatwirans

[

NAEVINUNYIINILUDIN1W UYL ya nwal Ny A In15agldununumAnnIad

9

[
=< 1

#1499 iWedeansesnun uazAnwianiedinisiindy uwidliss (Firth, 1975, 81afily
Al59u egaumugna, 2553, U, 100) ndusesinwniuiosmesnnuvanedidesenduuium
aounisal waznsdunaieranudile FaduwwiRadunisinssintuiduiuisu
USUMUATAINMLNEY uAnsAneAYel Saudunisfine "arunane (meaning)” felaly
N13ANYI "9330f@R3 (Semantic)"
2.2.1.1 MsANEIAMUNUIEVR9ERYATIUATYY (Linguistic expressions)
g3 Sauna (2544, w. 9) NANTINTANYIANUNLIBVBI DL AT L1
217131 1 UN1sANYIANNETDINTINFULULTEY A1 93 wasUszlen Tngmnumnuneves
fosRlununiuegfuamnudesnisvesdléniwm sudsuiunaniunisal uas Taussunes
fovAilunwiiindu fady msfnvmnumnevesdossisenaazdoslduafnnazngud
NvdnUSuan néndeiner viendnuyweinen Welkidlamnumnevesd sudldegng
auysal Mewni nsAnwaramnsvedesdiluniwisfinnudenlesszieann fu
AvAn Aoy viedwesnudusdeineg way dmuszneutesnty (1o wamed, 2540,
u. 23) Felunsesuednusznevvesnusniudesinnsandiuussneun wunvesniwn
Iiun whedes viaee wazszuulassadramsbiennsal elimsuanumanedivinlsiae

ANV VDY ATIUATY

[
v [y

wAALAE VBN EINUATYIMaTAUNINY INTnUSTYRILaY

Unnwaansesuislineudiann tnesivguilne 3 ngui (e330Ws AW, 2548, U. 12)

samaluil

N 814994 (Referential Theory of Meaning) AaN1505 U871

'
=2 a aa a

M ndudnd Sualfluuvdimuntuniiesdedddiesdulan wu "un’ $19dediedniuila

9

wile 30 "Wes3" 8198afsynna nie A1’ 8198afivorsuniUszinnuil e \usdu ueille
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NITUMAINAUTTBLALE I AmdarIauisanededsassndauulandsalauinnii 1 vse
a A = g vy a vy ! W T cal <y I

UNFIN a5 01w 1E91989lan1nN31 1 1guiu Wi "wess nennes" waz "invie
v qaa o Y oa = N o &
H5enTIn" N3 2 Andunisdnsdefieyanamuiieiu s

N ©AIUAN (Ideational Theory of Meaning) ABN1TB5UIEIINIY
4 o & a od o Yee = a 3 A 3 % a
e ludinilusunuanuidninAnvesuywd nandfie mnuyudaunsaldmnufndoans
[y Yan 1o & £ = @ a 1Y Y Y A o av 1 a I
Aulanlddndudesdinmwuniudenarsaiuda usdeldugfeiiunsarbiaunsnasuisle
I & o dgw a 1o L T S IS VL VAN V] ad o =
Jndumnldunuanudnesls wudlwinsal "' "to" ludu Taldudwoanguidisiuds
liianunsafalaglifinwdudenansla

NYUANYANTIU (Behavioral Theory of Meaning) LAAIINS 9451
AEUBNNINTEH UkaryI UL wdiaU]ATe1mauld (Stimulus-response) LU LN B UEY
nszAWli LEvendt "nIzae! lieudnAuNIzAnNSWoNlETENINAII "NIEAY Lasdd
Mieutunld Fanguliiivelaudandneiungufoneds AoaNNII0a5UIEANUNUIEYDIAT
Hugusssuld ureSureanuvunevesdeiduuusssulala

TuauNISANYINIBILETAMUNNIBINAIUYTTNBUNIINIYT Tl
peAUsEnaudIAgl osduvanisliauvued dndslalaeialufe "wautynsy”

=

(Aufilewiunessarmans, 2542, u. 49) ANUMINEALENILIUYN T TUANUNNIENE9Es

v
o Aa

a a & o <t o § Yvw Y A o e a o v o
aanduanuvinegvesi@sasnsaviligsuansidilavsedntdudiigdeasdoans winadf
Yuegivuszaunisalveysuasiazaunsadlale (Seuny, 2541, 1.239 d1afielu
BITONT ATWY, 2548, 1.14) UaNAINT TP 3D ud o9 arunu e ud o194
(WS Wan29d, 2540, 1.49) uallumfivimindlunisiwenlesdiuusznounneg vesusylonli
Fanuvanemuliensalvedudiasn1w wu ANYNUN AFUEIU Wy

« O 3 I 1 [y [ d' = & =3 1 < a' d'd 1

A7 LU UNUIYN NN NYIDUAUBS N NGNS L AINULAUINT UE IV L oY

Y

@ a

93slunrwdn dndumhennidnfigefiianumngluiiies waganunsausznous iy
Judseloald (lsad egauuiuzna, 2556) nsazusznaudieanuiliidulssloaniadl
anuvsnglugunuudumaliennsal annsafiudiutszneusng ieliiAnmmanysaild
e Tasduiidniignvesd fe druyagiu (element of speech) dadudiuiiidn
flagnuazianuvane (significant parts of words) lumwdsnguazanusadanagiuyagiu
vo3lFog19TAl9U 19U sad, sadness uaz saddened MAI1TULEIIz I UIAIURA T
miloudufe sad Wenasluyuuosvesgnsmisiivadn (algebraic formula) iy A+B o

sad Wu A Tuduidusindwi (root) uay ness , -dened 1u B fediuyagiuniabiensal
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(grammatical element) nMsaseAdadunistisindwid (radical) wiemeyagiuliainsel
UszneusmetudieliiAnaumnefidesnisazenss

feiu lunsAnwemumnevesdsnduiesgdwiidnnindde (i
3 WA, 2540, U. 50) WULALIAUNIIANINIBIAENILATIAS 19U NYS (Sapir, 1884-
1939, $nefidlu 3591 o3aunuzng, 2547, u. 68) uenlassadieenidusind (radical) uas
druniaeyagiulivnsal (grammatical element) LU arrived anansakenlATIATINIG
A ladu [arrive] + [-ed] wavaunsavendluusenaunieaunaneladu "arive" +
"past’ naafe N1y [ed] Wunisvinliauuszneumdhennsalauysal Tuvaeiedun
WuhuduUseneuneanurangfenisnaniaenn

FAdedanuiuiusilunwineeslifimsasunieriivdrudseney
yosr e limnzausuliensallunien unluseruadnisifudiulssnouvesdie
mnumnevesiiug uldmuiideinisazdossnin wu 1w$h anued Wied

WA IAASIEEeALLIRAYEE S (Sapir, 1939) auifiudud
Husndmnt (root) fie 131 wazansauendulszneulasiadrsvesilasmelud

[LFi57]

[A3-] + [Lei5]

[ + [1A37)]

diodinszilaseadisuazdiuUsznourodnn nsiiy [A0-] Wi
mn3en ylirnsornaredumung waznsiy -] wiiAnsendunsfivanumsngly
Tunuimavesnsingdlaliindesniy

va

TuUIT8BUL HIFUANBIAINUNUIYVDIANNLAAIDDNDIDITUAILAST

Y

wazi3TuiuinllnIsagAnyiewanunuenug U9 warlaseas 9nant Y wa
Tndudedlduiunuazaniunisaliil ou1u13iAs eI N N E oa15d 8 9n159Y Fe

ADAARDINULUIANYDY JUAUN BIANMYND (2563, . 28-29) 1MANUAUNYVDIANENNAIUNT

wanee1sualazdueg AUy ldn1w vislusuuszaunisal givds saudsaniunisalnanaeui

Y Y

ARTY waznataANkanIfeITHalANSANmMEITNAIEAIN “doadn” MmewniEITeds

Y

denldmindesiiowansliiiunumneifiaduuenviieainanunuienugunviwag

A va o

lassaievesdesmluwinesualaifidunen1sasfinw
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PNUUIAANITILATIZRAIUUTENOULATIAT 19 AIULUIA AN 1B ANERS
lAs9aseveswwiies (Sapir, 1939) fATeaziund@nwlasasievesdesAluwinieesuel

s az i lUImszvdiulsenauneamuninesa by

2.2.2 NMFIATIZREILUTZTNOUNIIAMURINEY

[y

Wednyanuneaelinseidiuysenauneauninevesdos Aty

=>4

wnesualas lunssunssIemansuuufalnileminiwlnewas nwdingulaeldnis

TiAs1gvieeA Usenau (Componential analysis) A1UNG ¥ 85TDATEAT YIA W UT

s

(Ethnosemantics) wivgufessaransmanugidunisfinwniwvesdirungulanguunis

9

\elvighessuuanuy AnuAn Adley uwasviruaivesderunguiy (aams laulnsdad, 2555,

I3

Y. 23) ka1l lui ALl dIA TaUsSSUT U MY N1536ASI1ERINT TN b

)}

AMTUNTANLUANIEA W MUEIALTRIUSISUREINY La1u1safdnetnImusssuls ann

¥ '
a YA v = o ] 1 =

Jodindl Favedainiesnsneinsginnuinevesifiifudiunilawemannisd A

e

s v a

Tilunsiinsegvinisessamandufiug (ous) Ussanssgaug, 2508) unuszgnalilunis
ANATIEREIUUTZNDUANUNLNIBVDINDIATTULIN DI TUAILAS
2.2.2.1 MsAs1EHBIAUsEnau (Componential analysis)

nénmslosduresnisimsziesdlssnauraslua (Nida, 1975,
op. 32-34) Ao adosfianumnevesdiusdradivme elvsuundlusiaerumnuie
WA UBINIINAY LAz Ui IAULANA19US Bud puduvesaunuIgeg 1 dusy Uy
uonand Tumldauetermunlunsinsesdrnumnevesiluwnmnumneieiuls
ok hiﬁﬁwvi‘%mﬁu"a&JﬁﬂmﬁﬁmmwmaLaaaﬁ’u‘lmﬂamyjaﬂ swdsliauisanlannunuigann
awwilsludnnwnildldesnaanysalivuifediu

laeoud (Lyons, 1996, pp. 107-108, 19019lu Atdiun $na99u,
2550, 1. 9) 95U181ITIAIUNLIEYIAIAEAINITATLATIZULAINBIAUTENB UL D BN
ALLNeVE eassadnwalvesAtue §essodnuainicazauisadussdusznaunis
anuvsnevesmldinnndmiadi laseudendegnedin indune’ Uszneudie "une’
"N, "uywd" daudin “Onimde” Useneude ‘e’ “win”, “uyed”

WYSAS 2WATNIUUN (2525, U. 298-299) NAMIDINITANYIAIIUALNY
vaal 311 Tundesdasfinnumnefiuendesesnuniioidudnusenounisaumuns vassn

iy Ay Usenaumeaiuanewengas lawn wnsedld iuselevd Tikasadng Tinuidn
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Uaensdelufitln way TWlunsdesmsludisin Ssaenndestuuwinnves lasaud (Lyons, 1996,
op. 107-108, §19delu Aaudinn $naa8nu, 2550, w. 9) fiesurglitinunuievesiaz
A11503LA512 AL 1NDIAUTEN UL BENIIAIUNINY WaTAILUTENOUAIIUNLI BRI
a1 fansaidudiulsznounisanunuigvesid ulduiu lassudeniiod 194137
"Wnwne" Usenausig "Hene , Win', "uywd dauddn “@ndude” Ussnausie “-Hvne”

« < £4 a

,aiin”, “auwd” Feaziiuladn sendng ‘g’ war “Wingude” ddiuuszneunis

>

e

aumnefiiieutufe “uywd” drulszneumanumnemdtdFond “essndnunl”
(o573 29@INUWT, 2525) LaENIFIATIERANMINEINEILUTENBUNIIAINUVINE AT
39nI1 “MTIATIERBIAUTENDU” WD “MTIATIEiesTaanEal” (Componential Analysis)

PINNITAATIEVIDIAUTENBU (MIBSAS 219AINI1UUNA, 2525, 4. 319-323)
fndnnsidosdu 2 Ysznns 1dun

1. Aunugvesr1adisadiuTwuniiuaununeg aele
mumnedemaThiENin a55adnuel (semantic feature %38 semantic component)

2. a5s0anwaifinulundazf awnsafuessodnuaivosdiauls L
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WUNNIANYINAITANLWIAALAE N B Nazauiudayai i unAnyl wazlunuves

orsualmdndunisfnuntade awne wazngAnssuiiliiinensualiasluusaznsdnw

k% = ¥V

7198 B80T FINAINNITANEIATIATINIIAINUAUISVDIAT L ULINIIDITUA]

Y

LA 13T UA D IA N YA N WAL VD 991U AILAS1T 992V AL LD IR LR8I LNAS 18 08 A1 LY

a 4

wannensualiaiiug FedaldfiglvidneunasAnyiluited fIdeniuwuifAnsulaseaing

Y

1% a

yIpEnY uazensuaieduinineunidunnsdadulunsiesgdossilummma
o1sualadluassunssuinermanswuuaalnde waslingqudanuduiusuazniswa
(Relevance Theory and Translation) un@nwdnwuzn1sulanaealuliniee1suailas1aIn
awsenguiuntwlnedvilifulaaunsadenlddesdluntwatuudaiifivuides

anuvglalndifgaiunwiduatuanniian
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unn 3

A5n1599Y

ANSANYS 99 “Oo8AlULINI9D15UALASIIUITTUNSTUTNGIANERNS WUU

Ya o

Aalnde: lassasiameenuninguazaneaensula” §I3eiisgazidenn1saniiunisidy

3.1 uuIRanguRld

AIFuAnwIMLIAALAE N B AIUFURUSWAEN15WUS (Relevance-theory and
translation) ¥84 venileen laaann (Solska, 2012, as cited in Supakarn Pathong, 2019,
0. 820) fiausndimszinisulassuslusziulasiadraonnennuming wardnvanisula
ArdnsilugUuuuvear1ies (homonym) 5audelduiunundudnniediuusznoums
Asmneievhlanansafisuifssanumiloutazanuuan i e sies Ay
wadenlglatniau

lumsiesendnwaznsulannmgvauduiusuaznsuiatnedu §33e3s
LAANwILUIAAKAENY B IATIETNNNAIUNUEVDI YT (Sapir, 1939) Wioldiiaszn
dosArlunsdiliud1gou (semantic double)'? w3eo A1UszaL (compound/ compound
word)™® 1 “grieve” leFunisudaliu “nndseny” fsznoulusedend “ynd” Alald
dudruniavesdesdluuinisesualiad way “seny” Mdudruniavesdesdiluninig

913UALATY TIWDNNTIATIZRIAUTZNOU (Componential Analysis) ANuLUIAATDY LUAT

12 2ner a -

ANYoU (semantic double) B89 “ANUTLNOUNBNUIYANDATLNIANUNLNY

AReATaiY WU WRsuwUas, USuuss, Wevne, ua viselianuvinglnalfesuaziieiteii

W gy, e, gnees visellAuranensaiutIy Wy due, 19939, 927 (WaUIYNIY

o

NANEANEAS (NwEansaty) atusiviudinean, ddnausivdugineani, 2560,
. 388)

13 «

=2

AUsTaL (compound %38 compound word) H1889ANIUTENBUAIBAIRILA
2 AUl wiazAanusausInglagaisla 1 1af (Usenausie Ta+h) W@ela” (wauynsy

Annwdans (Neeansiall), snviudneann, 2560, 4. 99)
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(Nida, 1975, 819 ¢bu 1 esA3 29AIn U, 2525) wiiaudluussgndldlunisdneiss
AUUIENOUNINAINUNINEUDINBUATILLIAIDITUALAS

ludiuvaawnAnuasnge)veiesualiasi giveAnuilusuresdningl Lie

VA

Anwanwagmluvesersualiadh wgfnssu wavanuvinliiinersualiad 9ndudideas

Y

a

FIUTERBAULINNDITNALAT I W lnauar N8Ny TnediinuginisAadontoya

Y

azasuneluivenaly

3.2 MsAnLaandaya

[
a YA v v

nsAndendeyainldluuideasell IdeAndenIsTUNTIIINeIMAaRSLUUAE

Y

! a IS

Indeiilasunsuvailuniwilne ded3dediuii 1ssunssuineimansuuuaalnded

Weanmaziiauensual wazifeadesiunisgads FadunddduainanviliiAnuyue o
¢ Y = o 6§ va vy ° ¢ Yy Y - ¢ ¥eoe

ansualias1 Jovilvinnslddesdluiinivensualiasreudanniioussengersuaiaduan

o e a X & A
ﬂ@ﬂm'ﬂa%ﬂiiuaﬂ']u’f‘l'ﬁmmLﬂ@GUUIULu@LT@Q

3.2.1 NEU9INISAALAINITIUNTSUINTAERSUURaInialasuniswlardu

e lng

v @

N3vedAndendeyaidudeovarluninisersualiasluassunssy
Ingemansuuufalndy Insidananssunssuinemansiuudalndeninisiuiasradu
=) 6

ANEUR3 YT A.A. 2008 - 2018 Lazau1301s18laiu 100 A1UUSEYADRATTANS T

uAuadwazAaldanainaifves Box Office Mojo Fatduiuladdnsudusielavas

e

Ameunsszaulaniineiionniign in155UT0937n IMDb (The Intemet Movie Database)

A g v

7 ngwuma;ﬂaaauiaﬂﬁmmwL?@ﬁﬂLﬁ&JﬁUﬂﬂWsmm%ﬁ"ﬂaml%fmnﬁqm Wi ouanIA AL
ﬁamaaqmaﬂ"ﬂﬂ wansilon meunslasuauilen audwlng fesmfunnionssanssy
Fuatiuresnmeunddesiuunsusnafadioliidladessnldegansudau

NnAsIAna 1Ty FAduidennduietinssunssuingimans
wouRaln@eilgsunsulafunieilne wavue 2 3es Tngldwladedifinsanuiadei 1 lu

Uszmalneavun samalud
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1) The Hunger Games

Y a

ALgw gu1ul ARaEUd (Suzanne Collins) $1uau 3 Ly
The Hunger Games: The Hunger Games (Lna"T3n)
AfiuASausn A.A. 2008
The Hunger Games: Catching Fire (tnuan@in: Unuialu)
AfuviaSausn A.A. 2009
The Hunger Games: Mockingjay (thu@1@3e: flopnaad)
AfuTinSausn A.A. 2010

2) The Maze Runner

Y a

ALY8U 1w uaviues James Dashner) 317U 3 ay

The Maze Runner: The Maze Runner (1anasg)¢)

AfisAgausn A.7l. 2009

The Maze Runner: The Scorch Trials (ausgiisenlngd)

AfuaSausn A.A. 2010

The Maze Runner: The Death Cure (lu5eug)

AfiuAgausn A.A. 2011

5sanssIAnemaniuuuialndens 2 Bedddsunsasadunmeuns

wazgasnviisslévialanlduinniy 100 Sumieyneaaiansss auaifves Box Office
Mojo Faseluil Tnenmeunsi3es The Hunger Games %1518 l@Wanun 1,197,987,014
poRANSaNsEY uaznmeumsiies The Maze Runner vinsnelldvionun 242,157,497 aosans

) = & v PN sl A a
E‘ﬁ/ﬁiwl QQLﬂum@%ﬁm@iﬂ@’]mLﬂm“ﬂmﬂﬂLa@ﬂﬂJqﬂW?jﬂ

3.2.2 INEUNN1SANEINA08AN TUKIN29815UAILASY

v Ly

MATstagIATIzRsundualuanizludunnanteIsualesi 1ae

Va v A

FYNNISAUNNN DY AT LULINIDITUALAST ILIVETLNUINLUNITAALADNOBYAN L ULINI9BITUR

[

wslun1wsIngualenislanesan sad AumAdaunemlauiulagldanAumIaIn

a &

Aules www.merriam-webster.com waz www.oxforddictionaries.com &aduiuleniiiu
nauYNIUANNAwsinguesulaunlasumulongs uasTiuTwAmnianumingmilauiu

Lideudensaungy
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YuAUNIAINTAUNNNSMTBUAUAIIT sad Lnveaaaduled Las

lamwintdu 9z laAnianununeluwInIAINUNLNe

agonizing awful bad blue bowed down
brokenhearted cast down cheerless crestfallen dreary
dejected despairing depress despondent desolate
disconsolate dismal dispiriting distressing doleful
down downcast downhearted  down in the mouth

droopy forlorn gloomy glum grief

grieve hangdog harrowing heartbreak heart-rending
heartsick heart sore heartrending heavyhearted  inconsolable
joyless low low-spirited melancholic melancholy
miserable mourn out of sorts pathetic pitiable
pitiful regret Sad SOrrow sorry

tearful teary traumatic unfortunate unhappy
upset woebegone Woeful wretched

Ya v =

wéﬁmm‘fuﬁpasﬁmmmmwmsﬁwé’i’wﬁﬁwﬁuﬁwm 63 AN1ANNIUIYNTY
Compact Oxford Dictionary Thesaurus & Wordpower Guide (2002) %ﬁLﬂuW%muﬂimmﬁ
Anuvnaldudfy wagihanunineuieszidudiudsenounisanunang Ingldined
a3ine T duin aeiBins s FdiuysEnouNAMEiINY wardnuaETe9AIAS1 A1Y

P99 2.3.2.2 628AlULINI9D1ITUAILAS

3.3 MsAnLaaNUYAIINAIUN
AdeuTIUTIdayadesmluliniesualai 1N w8IngwaINn1seuAua T

AMEBINGUTDAUMAREAMTInSIN N7 3.2.2 inadinsAndandosAluwInag

215uala¥ uazihuweuivatuiualuniwmivelaeindemuiiindeuunsaniins e i

faFnag1emlud
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fuaty: | can hear the crowd murmuring unhappily, as they always do
when a twelve-years old gets chosen.

(The Hunger Games: The Hunger Games, 2008, p. 25)

atfuuda: SuldBudsswuiurhdeanuailaviouduynedsiiineg
12 gniden
(NNaNTIN, 2553, . 32)
B uau u: He's only twelve years old, sitting in a chair facing another
man, who looks unhappy to be there.
(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p.101)

=

aduwla: |wiengduass Weag uuingd Auntmvnednauniedeg lud

'
Y

AIgYTINDETIL

(Iduseuz, 2554, 4. 105-106)

ndeg19t19ruariuladduatunislddesrn “unhappily” wag
“Unhappy” 8aiisndmsiann “unhappy” wileuiu deumnsneanadunlaniunlnedld

Y Ya v LY

“wsile” way “lufimnuge” yiliRdeutdnvasnsuladiuansrsiunasaulafiasfinw

Y

AAzvaald

3.4 NFIANNIANYNIANUNIBLINENTIATIZTaYE

Va v A

~ a ¢y Ay v < v o &
AIdeinTieTeiteyanlannnisiiusiusiudeya Awielull
3.4.1 A579EDUAIURNIBVRIAT TULIN9DITUAlAS NI INg e
AUNIAIUNUIE VDI D8ATTUKIAINDITUAILATIN1YITINYIINAN
NAIUYN5U Compact Oxford Dictionary Thesaurus & Wordpower Guide (2002) wagdn
NAUANNNNIEANNLUIAAGIWEITHALAT IR TN T basusiulily 2.3.2.1 aauinaly
a o ¢ v
WEINUDITUALAT
AIdptdegAlulIneITHALATINISINgEIIIA 63 dogflUAuN
AUNUIYIINNIUIUNTU Compact Oxford Dictionary Thesaurus & Wordpower Guide

(2002) Fadunauynsunibinnunueduddy Tdegrsdmelull
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glum : sad, quiet, unhappy
(Compact Oxford Dictionary Thesaurus & Wordpower Guide, 2002, p. 648)
inconsolable : very sad and unable to accept help or comfort
(Compact Oxford Dictionary Thesaurus & Wordpower Guide, 2002, p. 773)
NATMIIAMUNLNEIINNIUIYNTUT AU UTENaUnNITesuIeanyMEves
osualiadluiide (2) awauaswgAnssuvasersualiad finandsavgviewmnnisal
fneq AilfiAne sualad uazdwaldiAnngAnssuetndls 1ed3deTinsnzvinnsle
AUMUNEADEATULINIIBITUALASIVDINIUIYNTY NUT1T08AT “inconsolable” in1slu
AsmneTvsUenisamnrsemansalivihliAnensuaiies) fe “unable to accept help
or comfort” waneds “lilasunisaewmiae wiellauigla” wagzdosm “glum” TiRuvung
fedesr “queit” maneds “n1sdev” Sudunildunginssuiiatuiiofinersualind)
wenanil i nslianunuiededesd “very (11n)” Fidunisiiiy
mNuinevesiesd deaonndesiulsdsn wasida (Plutchik, 1980, 1984, §rafivly g1
Sundlion, 2544, u. 277) fausliinezuenmuuanasduersualladaiauluraefiie

U ¥ ¥ L

915ualuLsY Memainisimunnemuszauamududunsesualiuludndilszneu

vya v

NANUNINENAN1TIANguTaNals F9IT8TRETANFUAINNUIEVRINREATULIND

Y

915unlATIuNTIinINeY LN SURINnalUTeRY wagareSureluiidedinly

3.4.2 IANFUANUNINBVDIERLATIULINIDITUILAT

[ YY)

FFedanguanunievedeuAlulInleIsualias lavianun 3 ngu’

@32

AUANNVLIENLAIINNIUIYNTUT WA VLUIAR LA N B vese1sualad taud annnivinl

AnesualAS SEAveNTuallAs) LazngAnssuiietuliefinensualaii dedeluil
(1) enwmanvinlitinansuaias

o v ¢ ¢ A o a o v ¢ a &

R Auwe wensal aounisal wsetadeivinlviuywdiinensunl

A5 endegtlununinevedd1dn “slum” laldvenfsamaivinlviinesuaies iy we

2981 “inconsolable” Uaﬂmm&ﬂ"ﬁw “unable to accept help or comfort” wsneis ludla

SUAMUTIBIMEDMEOAINEUIETY 91NANNNNIBVDINDEATLULIANDITUANLATINIBIDING Y

14 63 A FITeansadanguamanviliiinesualasila 7 nqu laun

% AnAwwan
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“Yggmn” Ao nslipumneiasuieisaniun1salnige Nandn
LAZB1AADINITAMNYILLUGS LUU “to spent a long time to thinking or worrying about a
difficult situation or problem” %3e “in poor condition” \Hu@u

“AMURANIY” Ao MsliANINeinanten1snseyiluusgau
Hag L5908 197 A NS LU “disappointed because you have failed” %58 “without
hope” Hudu

« a oA v a ! = = a

n1sgade” ABNISIRAUNNIEN Na 1D INTayLEEUeES
UNBYNENANIENUADINNENTBIALD LU “somebody you love has died or left you”
%39 “especially the death of sb”

“mslalasuniseensu” Asaatunisalilianisondesniunio
SAndniusield wu “unacceptionable” Wusu

“ANULATEN” A ANAMIANIaALAnT NI TaUaee19 A
WU “serious” 3 “feeling of great of worry of unhappiness” Hudu

« @ 9 A ¥ v Y =3

AU Ao n1sliaumngaleauianidulinnigly
A LU “causing great pain or suffering” 30 “the sadness is like an illness” Husu
“aumilasdl” Ae N1TlALUNIETNESUIINITRNALTINGD
PUADWINTNBUAE ALY WL “weak and tried” %3 “very little energy” (Tudu
(2) woAnssutinIuiloine1sualias
DI NINTEMIBNITHARIDONTBINY ¥E Ll aLine TualAsT Tu
o digr P N = a y = a | =
AUNNIBVBIAIT “glum” HA1IT “quiet” uuede “n1sReu” Fadunginssuegneands
A a ¢ v ! ° 1 . b M v v a |
Wiatinonsualasi wiluaumneuasnin “inconsolable” lailauanlidndinginssusesls
NNNTIATINANUMINEVRIREALLWINITEITHALAT FITenuTingAnssy 3 nay Lauwn
M350l nuneds ernsuielvaiiiesanensualias
a = ' = o = ¢ v
N3l nueds nsliyavselidudeaiosnnensualiai
ANSAUAT UIBDY NITANATYE NITAUMLN N1TANAY WSBNITUDU

A UDI9INDITUAILFSN
(3) 5LAUAMUTNTUNIDITUA

NUIUDS AU UTUVDIDISUAILAS191LART Y (Plutchik, 1980, 1984,

gadislu a9 duniiew, 2544, u. 277) Wea3suiisuszavesualiasi aziulaan
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AMUNIIETEY “glum” i “sad” uiA197 “inconsolable” § “very” FausuensziuAdy
w31len “inconsolable” finnududunisorsuaiadfinnnnin “elum” AIdewudniinasly
Fiflevsdieeuidudumesnsunifiannsodandusesuensuniadtlévianun 3 sz THud

extremely (mnﬁzjﬂ)

great (UNNIUNR)

very (11n)

Va v Y

uananmslinruvines 3 naudnedu §iseidedannlunislif
AURLIEF18ATLE AT T AunEewmd s us Y (synonym) nanafe WAUIYNIUBT U
ausnevesslulansensueiaidminenisTdmlumneensualiadifduy wu
dejected : unhappy and disappointed , despondent
heartbroken : extremely sad because sth that has happened
(Compact Oxford Dictionary Thesaurus & Wordpower Guide, 2002, p.394, 707)
NANUNNI8Yees peAlukIneTUAlLAS e R Uz LUl
“dejected” lmnumuiedig “unhappy” uae “despondent” Jududessluninisensunl
w$1 UsgnounseSungamgivilviAnensualini1de “disappointed” Ranis) Wity
AUINEYRY “heartbroken” filiiauminadig “sad” wazdinsuinseiuanududunis

915UalAYANIN “extremely WINTEA)” AIT8T9EIUYTENBUNNAUNLYYDIN DA

Tuan9e15ualAS NN A UALNENNTILIATIZIIR e

3.5 AATITRanEIZNISLUAa8AT IULIAI981TUAILAS
AI9eTATIERanYMENITHUan e A lULINNDTTHALAT IV Bl A UENTUS

warn1sula (Relevance theory and translation) ¥89 Loniilegn lea@n (Solska, 2012,

as cited in Supakarn Pathong, 2019, p. 820) Ingld@iuuseneumeanuvuineuazusumdu

Va o ) 1

dudAglunTies ey NI9998UEUUIZNIUNINATNNLIBYBIN DA TULIN DI TUALAT

54

@ ]

A1YIFINOBUNUIBUT BUAUAIUYTZNOUNNAIINRUIBURI0 DA TULINI98 1 TUILAS
AMwlnganunila
3.5.1 WATI1TAAUUTZNOUNIIAIUNUNY VD9 DIAT I ULINIDITUAILAST
AIdeUszendldluIAnn1TIATIziasAUsenau (Componential Analysis)

AULUIAAYRY buAn (Nida, 1975, 91909k LRESAS 21AINUUN, 2525) fasiag1erabuil

Ref. code: 25635906032403THV



54

Auavu: | can hear the crowd murmuring unhappily, as they always
do when a twelve-years old gets chosen because no one
thinks this is fair.

(The Hunger Games: The Hunger Games, 2008, p. 25)

atuula: duldgudesgasuiinviseanuaslawviiowduynasaiign

q

91y 12 gniden lufllashindniugfsssy

(NNEaTIN, 2551, U. 32)
91NAI9E19TNAU AoATIULINIIOITNALATIN1YISINYAD unhappily
nuU18d 9 “not happy, sad, not please or satisfied with something, unfortunate or not
suitable” (Compact Oxford Dictionary Thesaurus&Wordpower Guide, 2002, p. 1,648) R
U2nNauaIunIsiANuRLIgn1809gA lulIA9915UAILASY “sad” WuIefie “unhappy or
showing unhappiness, that make you feel unhappy, unexceptionable, boring, in poor

condition” (Compact Oxford Dictionary Thesaurus&Wordpower Guide, 2002,p. 1,322)
doaAluwineesualiainwingluatuuafie “w@ila” IdeAum
Auvineaniulednauynsuatussiadinedniu (https://dictionary.orst.go.th/) il
ANUVENEUAEINUAUluNANIYNTENATE “iesla” naneda “9. danuianaannayla

va o

i udhgnungnvhanewdnadila” Fidedanhaumnevesiesluninisersuaiaiiun

Y

AATIPAEIUUTZNDUNNANYANY LazTATEININNITIATIZRIAUTZNBU (Componential

analysis) (Nida, 1975, 919819l LilesAS 2edinuuy, 2525) dereludl

fualu atvuuda
—_

unhappy Ls1la

GUITT) GUIT)
[+Uegynn] [+Ugymn]

+nnshadlasuniseeusul -nslalasuniseeausu]
[+ANULASEA] [+AULASEA]
[+Auvilosdn] Anuiiesan]

WHANTIU WHANTIU

[-N15H8eU] [+N1588U]
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szauANUdadunsesunl szauAMNUdudunsesunl
lalszy lalsey
dlelinsendinusznaunisaunednadu “unhappy” Sdulsenay
msmumnefinssfunguannaiilnAnesuaiiad leoun “dgm” “msladldsunns
gausy” “arnnATen” uar ‘anumiesdn” lildssynainssuiiindudeifnorsuaiias
LaYITAUAMITUTUNI9R1 U diudoun “was1le” luniwilnedidiuusenaunig
amvnglunguainn i inliiAnosualady Taun “dym” wae “Amnuaien” ngu
ngfnssuiiAntudeinorsualiad Ao “nadeu” uarlifinsssyszduamnududunis

21540

3.5.2 AinTednwauzn1sulanungeanuaunusuaznisula (Relevance
theory and translation)

ya o )

AI991AUMHeTlAINATIATERdIUUTEN O UNINAIUNLEHN
~ ~ = | A oA = ' ) ° a & )
WIS UMB UL aNEILU LN UNINAINUVLNSTML B UTITDANANNAY kAL UIUNIATIZNTINNY

USUN LA NBULNSHUAN DYA MUK IAIIDITUAILAS)

PNNTIATIEREIUUTZNOUNNAUNLEVDS “Unhappy” Wag “Leis1
197 aziulai19ie 2 desdldiulsenounieanunuenimisuduiies 2 diuusenou
loun “Jaym1” wae “anuasen” Feeglunguamaivhlviinersuaiei

ARA8UNEINUTENOUNNANIUVINEUTIATIENSIAUUTUN WUIideedi

1%
a =

a3 uludaun wsausunnielu (internal context) Ao “LABINUNIAIBAINLATIL” N9
wuviy vanedis “n. waeee 9 Juanulila” mawunsuadunydudaneaniy, 2554, §udu
310 https:/dictionary.orst.go.th/) §33awiuiinisiunlndidesdu “n1sidey” Fadu
dutsznaunsanumnevesiiosd “iafla” lundunginssuilistudieiinosuniadh
Turazifgaiuwindesa “wiila” axddudsenaumeauuieliiii
Wiguiudiuusynaun1emunuiguesasea1 “unhappy” tawn “aslalasunisseusu”

= [ a

WAy “ANUMLBEAY” winaulsalAanUSUNA18UaN (external context) @I UUUIUNUBDY
dy a P I [ s Y v o Y] I aa v 1 v ~
\WeasesniluaniunisalnisAnidenysyrinslidnsiunsudsdunuadiniine g duie
'Y} & 1 % [B= v % (K3 1 77 % o Y a
1195en Mnliginazgnaines wivgldiilasveusulduniliaunsalaugdels waz vinliiAn

ANNMHBEENIINNTULITUIATUYN T
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Tuuneald 3389z nausnan1sANIN0eAluLINII0ITUAIATY LAENIS

a & 14 o L 2/ a 4 a al
ARSI YL NISUUaN DA ULIA981SHALAST TSNS SUAINeAmEns LuURl Ty
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uni 4

(% 4 o 4 14
anwmzmmﬂamaaﬂ'ﬂuu’maaa'ﬁummsﬂ

Tuauiseises dovrluninisersualiadluissanssuineaaians wuu
felnide : lassadamennuneuardnvuznisula feaUszasdifiodnudnuuznisua
lngldngundnauduiusiaznisula (Relevance theory and translation) ves woniiley
A1 lwadnn (Solska, 2012, as cited in Supakarn Pathong, 2019, p. 820) 1A8ALASIZNAIN
dUUTENOUNIIANUNLI18VDI0 D8AIULIAITUAILAST SauAuUSUnnely wagusun
AUDNTINNAINFIUTITTUNTTY

AdenuaN iz suUateemlukInIesalAs 3 dnway Laun

1) dnwaiznisulaiilddosmlutimeorsuaindniulng

2) Snvazmsulafilddosmluwinisersualaiinelvesuiudesmau

3) Snvarnisudafilddeusiililadudosmlutimeoisuairdnrwlne

Ts1eazdunnanaluil

4.1 dasaluninisarsuaiadnlasunisuiaunitwinalulssunssuinerdAransiuy

falne

'
a VA o U

D08 IULINNDITUALASINIY INENERTBTIVTINLIN I FDASIA (WIITT

Y

v

wgken, 2563) Tunuieny v 142 A JeuszneulumendedineanuaImuLas

F1UU 42 A1 aennanluluiiten 2.3.2.2 dagarluninl9a1sualiAdl 91nn155U5U

vVa o
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depress — L#i31
Auatu
His thoughts kept drifting to the last part, about them being together
again. Was that some string of false hope? Or did it mean she thought he’d make it
through the bad thing and end up okay? Reunited with her? Possibilities raced through
his mind, but they all seemed to hit a depressing dead end.
(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 147)
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grief — LA

Fuatu

She looks older, wearing the drab 13 clothes that flatter no one, with

her long yellow hair in a practical braid instead of curls. Delly's a bit thinner than |
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remember, but she was one of the few kids in District 12 with a couple of pounds to
spare. The diet here, the stress, the grief of losing her parents have all, no doubt,
contributed. "How are you doing?" | ask.
"Oh, it's been a lot of changes all at once." Her eyes fill with tears. "But
everyone's really nice here in Thirteen, don't you think?"
(The Hunger Games: Mockingjay, 2010, p. 209)
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miserable — 1A31
Auatu
Choked sobs burst from him. He groaned, heard the miserable sound
of his voice crack. His heart felt a pain that almost made him stop, collapse to the
ground and give up. Sorrow consumed him, and more than once he was tempted to
go back. But somehow he held true to what she’d ordered him to do, and he held on
to the promise he’d made to find her again.
At least she was alive. At least she was alive.
That was what he kept telling himself. That was what kept him
running. She was alive.
(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 75)
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sorrow — LAS1LAN
Auatu
The song changed, something dark and haunting. The beat had slowed
a bit, the drum somehow deeper. Thomas couldn’t make out any words—it was as if
the singer were lamenting some horrible tragedy, the voice wailing, high-pitched and
sorrowful.
(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 129)
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Fregeil 1

gloomy — LA51

puaty

“President Snow personally threatened to have you killed,” | say.

Gale raises his eyebrows slightly, but there's no real show of fear or
astonishment. “Anyone else?”

“Well, he didn't actually give me a copy of the list. But it's a good
guess it includes both our families,” | say. It's enough to bring him to the fire. He
crouches before the hearth and warms himself. “Unless what?”

“Unless nothing, now,” | say. Obviously this requires more of an
explanation, but | have no idea where to start, so | just sit there staring gloomily into
the fire.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 54)
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Froeadi 2

sad - @51

fuatu

Thomas folded his arms, closed his eyes, took a deep breath.
Emptiness ate away at his insides, quickly replaced by a sadness that hurt his heart. It
was all too much—where was he? What was this place? Was it some kind of prison? If

so, why had he been sent here, and for how long? The language was odd,

and none of the boys seemed to care whether he lived or died. Tears threatened again
to fill his eyes, but he refused to let them come.
(The Maze Runner: The Maze Runner, 2009, p. 11)
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Froeedi 3

grief — 1@3len

fuatu

On my family: my mother buries her grief in her work.

(The Hunger Games: Mockingjay, 2010, p. 395)

atuula
AUATEUATIVEIY Wilviuwvihauieaslaauaaslan

(NUaTIn: deanaad, 2553, W. 367)

Tudegai 3 “grief” lasuniswlaludosainiwilng “Aanuaslan”
Tnafisindnide “widlen” waz [aau-] Wudiugagruievilidumeinisu e il
“grief” uay “Anuas1” Jadumailafeaiu

o

Hadeudesdn “grief” way “ims1lan” w1lAs1eRdIulIEnoUNIg

o

ANMUNUIENG 2 ADUANLARIT

fualu —_— atuuda
grief LAslen
GRINTE) GUINE)
[+Ugymn] [Ugyn]
[+N5gayLae] [-naayde]
[+lallasuniseeusu] Flilasuniseeusu]
[+ANULASEA] [-ANuLAS8A]
[-AuduLan] [+AUL§ U]
[+wilosdn] [+wilosdn]
WHANTIY WHANTIU
[-N15509L¥] [+n15509l4]

[-N15H8eU] [+N158U]

Ref. code: 25635906032403THV



74

szAuANUdaduNIIesual szauaUdiudunsesunl
[+u1ﬂﬁqm] [+mm‘71lajm]
PNAITIUATIZRAIUUTZNDUNNANUNNIBVDIN0EAT “griefl” uaz “LAS
Tan” wuihidnuszneunenumnewiloufuludmvesavaiviliiAne sualaide
“eumilesd” uazszdunnadidunaesual “unniign”

diediasiziainuiunaneludiun “wiyuwyinanu” Wunisiumvineu

=4

WBLLAR “ANUMLBYAN” haLANLSBLATINETUINLIVDILUVDILANNE WAL DL AgULALS
AUUSUNNBUDN L UEILYIUSUNADUN Tl LBITBINUIN LARTANIAINANIDIMLVD 52489
d‘ o ) 1 o d‘ Yy v d‘ a 42” a I3 1 a
Imavhnuegrminielvaumueslaniiiaduannsgayidugnaniaudnagransulsa
lWlunnizvesasasin “nisgaide” wWuanvguidaiivinliifinesualias waveyly
! O = a A a o & A
duUsenoureInNNINeYes “grief” saufensgadegnanioilunisgayideunaadudun
$n Faduersualmdndseauamnududunversualn “unfign” Fududiuusenaunig
AUALENNTINUTENINRURUURATRUULUA
YBNINNLUSUNADIUNITUT LN AT UL 915 peg9reLas uludIuvey
dulsgnounianunneniiluduaduualifiluatusda o1sualed1iinduainnisgeyde
o Y a [ o‘d' [ « 9 al' a 4%’ (v Y ¥ 1%
anan ibiiaduaarunsalindu “Jyn” Mieduiuiavas audesuiladymaienis
° ' o oA P ) v W u”a'q'c;cg P ¢ &
yMuegainiialraudwsay “luaunsaesusu” daiintulanmy s2uD9Ea1uNISain
AnTusoutveswandadiudu “Aanueden” ffmasasiduadyriouaznenguaulUlile
WAZANUSUNADIUNTAITNAUTINUIALSRsULAsela fUdIuUSENaU
q‘q v ) 'y i (= v o v 'y v Y, @ i d[ <
PaanununeNiludssiatuwlawsluiludssaisuatiu owa “Anududin” daduainy
< i3 a a a r.g 1 =1 1 dflJ =~ Vv vya a = a [y}
WulmenuInlaniintusensagydegnan uiluilesedldlainisedurefmginssuvess
azAsilogetnau dulsznounANURIEMUNgRnTIy “n135edlin” way “Autu”
= [~ 1 d' M yva 1 % o 1 dy v} 3
Fadudrudsznaunernununeililedinansenussnisudadesdtudiud aadu n1suda
v O .y & « Y y =@ @ e vy ° ¢ v
aear “grief” 10U “wwilen” Jadudnwagnsulaiildnvemlulinmsersualiaiiniwnlng
Taesiusunnelunazneusnsumdudiulsenausiu
f98199 4
grieve — LAslen
AuUU

“Why don't you two get some rest?” | say. “I'll watch for a while.”
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“No, Katniss, I'd rather,” says Finnick. | look in his eyes, at his face, and
realize he's barely holding back tears. Mags. The least | can do is give him the privacy
to mourn her.

“All right, Finnick, thanks,” | say. | lie down on the sand with Peeta,
who drifts off at once. | stare into the night, thinking of what a difference a day makes.
How yesterday morning, Finnick was on my kill list, and now I'm willing to sleep with
him as my guard. He saved Peeta and let Mags die and | don't know why. Only that |
can never settle the balance owed between us. All | can do at the moment is ¢o to
sleep and let him grieve in peace. And so | do.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 352)
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Fregnadi 5
regret — LA3lAN
By the time Cinna shows up, | am irritable and exhausted from
comforting the prep team, especially because their constant tears are reminding me
of the ones undoubtedly being shed at home. Standing there in my thin robe with my
stinging skin and heart, | know | can't bear even one more look of regret. So the
moment he walks in the door | snap, “I swear if you cry, I'll kill you here and now.”
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 113)
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Fregnadi 6

dreary - Ay

puaty

The light woke him to a dull, gray dawn that finally revealed the thick
layer of clouds covering the sky. It also made the endless expanse of desert around
them look even more dreary. The city was so close now, only a few hours away. The
buildings really were tall; one of them even stretched up and disappeared in a low-
hanging fog. And the glass in all those broken windows was like jagged teeth in mouths
open to catch food that might be flying about in the stormy wind.

(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 131)
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It's a place I've never really wanted to share with anyone, though, a

place that belonged only to my father and me. Since the Games, when I've had little
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to occupy my days, I've gone there a couple of times. The swimming was still nice, but
mostly the visits depressed me. Over the course of the last five years, the lake's
remarkably unchanged and I'm almost unrecognizable.
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 22)
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“Why don’t they just close the place down?” he asked, the first of his
group to speak. “I mean—if it’s gotten so bad.”

“Gotten so bad?” the guard asked. “Kid, bad’s a relative term. This is
just how it is. What else are you gonna do with these people? You can’t leave 'em

hanging out with the healthy folks in the fortressed cities. You can’t just dump ’em in

a place full of Cranks way past the Gone and let ’em get eaten alive. And no
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government’s gotten desperate enough yet to start killing people as soon as they
catch the Flare. This is it. And it’s a way for us Immunes to make some good money,
since no one else would ever work here.”

His statements left Thomas with a heavy dose of gloom. The world
was in pitiful shape. Maybe he was being selfish by not helping WICKED complete the

tests.
(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p. 99)
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grief — lAnLAs
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| hear my name rippling through the hot air, spreading out into the
hospital. "Katniss! Katniss Everdeen!" The sounds of pain and grief begin to recede, to
be replaced by words of anticipation.

(The Hunger Games: Mockingjay, 2010, p. 100)
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(vudndin: flopnaad, 2553, u. 104)
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Thomas nudged Minho out of the way and knelt down right beside
the man’s face. The melancholy there was heartbreaking. He held his hand out and
waved it right above the old guy’s eyes. Nothing. No blink, no movement. It was only
after Thomas pulled his hand back that the man’s eyelids slowly drooped closed, then
open again. Just once.

(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 80)
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“No!” Thomas shouted, sadness consuming him. “No!”

Teresa was there, put her hand on his shoulder. He shook it away.

“I promised him!” he screamed, realizing even as he did so that his
voice was laced with something wrong. Almost insanity. “I promised I’d save him, take

IH

him home! | promised him
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Teresa didn’t respond, only nodded, her eyes cast to the ground.
Thomas hugged Chuck to his chest, squeezed him as tightly as
possible, as if that couldsomehow bring him back, or show thanks for saving his life,
for being his friend when no one else would.
Thomas cried, wept like he’d never wept before. His great, racking
sobs echoed through the chamber like the sounds of tortured pain.
(The Maze Runner: The Maze Runner, 2009, p. 357)
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Minho slumped to the floor, almost like he’d melted. “What happens
when he runs out of Launcher grenades?” he asked no one in particular, looking at an
empty spot on the wall.

Thomas had no idea how to respond, no way to express the sorrow
that filled his chest. He sank down next to Minho on the ground and sat there without
saying a word as the Berg rose higher and flew away from the Crank Palace. Newt was
gone.

(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p. 193)
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Gale sits next to me. "Pretty bad down there?"

"Couldn't be much worse," | answer. | look in his eyes and see my own

grief reflected there. Our hands find each other, holding fast to a part of 12 that
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Snow has somehow failed to destroy. We sit in silence for the rest of the trip to 13,
which only takes about forty-five minutes.
(The Hunger Games: Mockingjay, 2010, p. 18)
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Fogedt 14

mourn — LAsLen

Auatu

Too many, Thomas thought. Too many by far. His joy dribbled away,
turned into a deep mourning for the twenty people who’d lost their lives. Despite the
alternative, despite knowing that if they hadn’t tried to escape, all of them might’ve
died, it still hurt, even though he hadn’t known them very well. Such a display of
death—how could it be considered a victory?

(The Maze Runner: The Maze Runner, 2009, p. 348)
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miserable — A3

AuaTy

The miserable city of the Cranks lay a few miles distant, huddling in
all its decay and madness to the south. No sign of the infected people anywhere. To
the north, the mountains loomed now, only a day or so away.

(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 114)
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“I couldn't shake you awake,” | say. “Look, if you wanted to be babied,

you should have asked Peeta.”
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“Asked me what?” Just the sound of his voice twists my stomach into
a knot of unpleasant emotions like guilt, sadness, and fear. And longing. | might as well
admit there's some of that, too. Only it has too much competition to ever win out.
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 16)
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Frogadl 3
sad — 1A
Auatu
As for the families, they just stare at us in shock. Their lives were
changed forever when Thresh and Rue were lost, but this gift will change them again.
A month of tribute winnings can easily provide for a family for a year. As long as we
live, they will not hunger.
| look at Peeta and he gives me a sad smile. | hear Haymitch's voice.
“You could do a lot worse.” At this moment, it's impossible to imagine how | could
do any better. The gift ... it is perfect. So when | rise up on tiptoe to kiss him, it doesn't
seem forced at all.
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 67)
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Adjusting for age, | realize some of our opponents may be elderly,
which is both sad and reassuring. Peeta takes copious notes, Haymitch volunteers
information about the victors' personalities, and slowly we begin to know our
competition.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 67)
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"Well, that's all very nice but not very helpful," says Fulvia peevishly.

"Very sad. Very Unfortunate."
(The Hunger Games: Mockingjay, 2010, p. 84)
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I'm ¢lad it will be at the mayor's house instead of at the Justice

Building, where the memorial for my father was held, where they took me after the
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reaping for those wrenching goodbyes to my family. The Justice Building is too full of
sadness.
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 50)
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“Thanks,” Thomas muttered. He was trying so hard not to slide back
into the dark pit of sadness in which he’d fallen asleep. He still couldn’t get Chuck
and Newt off his mind.
(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 141)
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Since I'm hitting everything he throws up, he starts increasing the

number of birds he sends airborne. | forget the rest of the gym and the victors and
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how miserable | am and lose myself in the shooting. When | manage to take down five
birds in one round, | realize it's so quiet | can hear each one hit the floor. | turn and
see the majority of the victors have stopped to watch me. Their faces show everything
from envy to hatred to admiration.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 128)
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| hate that they separated me from you guys, she said.

Thomas understood why they had, though. She was the only girl and
the rest of the Gladers were teenage boys—a bunch of shanks they didn’t trust yet.

Guess they were protecting you.

Yeah. | guess. Melancholy seeped into his brain with her words, stuck
to them like syrup. But it sucks being alone after everything we went through.

(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 9)

avulUa

Sundeederimntuendusonanminuie 15o9

welniTadladnvhlumnnieiedaiy wedudinafissnuiien us
yrvjaivdedusingumin Wwenngulgfinaninndilalila

wrimnntuasUndeasens

00 astuils poaiasestuduluauessmisudaisefnuueg
wilouiidey LLGivhsJMﬂLaaﬁﬁmagjﬂuﬁm wdnmnsEueslsie fundugerLey

(ausniinenlndl, 2553, u. 9)

Ref. code: 25635906032403THV



115

Tud79819% 9 fovAlurInoITHalASIAUaTU “melancholy” TAsuns

wlaidudesmlunineorsualiadiniwilyneg “anuesiases” Wiz vaiulasiasiaas

lAssas1evestouAn “melancholy” Wusindniiiduriuiy way “anuasases” 7

Usznaumediuyagiu [Au-] wagsindne [wshases] Gensidu [aau-] vibadudieinis

W Aaiy “melancholy” wag “Anuiasases” Jadudeemaiafeniu

H39811 “melancholy” was “iAs1asos” Midusindwinadinsiey

AUUITENAUNINAINUNLNY G191
14 Y
AURAUU

melancholy

#99)
[+Ugynn]
[-HAn34]

[-n15aeyde]

[+lulasunseausul

UL
[+ANULASEA]

[+tlaean]

WHANTIU

[+n1538U]

SEAUAMULTNTUNI9B15UN

ladszy

 ——

avuwda

VS 1E508

RN
[-Ugynn]
[+Rn3]

[+N5gayLde]

Hadlasuniseeusu]
GUITT)
[-ANULASEA]
[+nilaean]
WHANTIU

[-N558U]

lalszy

SEAUAMULTNTUNI9D15UN]

NNITIATIEREIUUTLNBUNIAMNNUNET AN UINTFIUUTENUTN

ATINURE9EILAE TN “ANUWTBean” WaIATIEIANUUSUNEDIUNITUNAIaLASANAY

WTYMINAUNSAUNHeanINNNNG kazinuAUNEUAUANAOTINAEAREYIBMEDNIN

1 lneuenlyndalaznisg1N99nNTNNANIRINRY ﬂ’]ﬁi/iaU‘Vi‘ﬁ@@ﬂ%’]ﬂL%’]’Nﬂ@LﬁﬂJlUé‘lj’JﬁJ

Ref. code: 25635906032403THV



116

anunisalunnuiefivilifinenumdandes 3auisafisuidssdasudiuisznoums
AULNY “Anumiiondn”

druUsznaunsauninefisludesdduaduudldiludesdatuua
Town “Jgn” “lalldsunssensu” “anunsen” wasngAnssy “n1skeu” dedmsediann
viunanumsaiisuiiniauasmissignueneenaniusasdesaeiudiumdnsinminty
Lmﬂﬁmmﬂﬁmﬂasﬂumnanmawawﬁﬁwﬁum aunsaisuAsslanuaiulsEnauma
Auvng “Jaym” wazauianldesnuenannduanunsaieulaiu “lilasuniseeusu”
LazanunsaimatuRdwaliiin “Auaion” sefumstiuarintauiy ludiuves
“nMsde” fdeviuitliaunsadisudesiuusunlale

druusznaunsaunined lifiludesdduaduwailudesdiatuula
Ifun “AruAante” wag “nsgades” Inusunaniunisaiiiadu Indauazinisen

“Hande” Nlallaegieiumiouniiiuun saudsansaisulany “nisade” Avaneis

Y

o oA

agdsiiouipeagt1aiuiale wzidussezinanie Ty

v v Y

w319 dIUYTENBUNIIAINUNLBUNNEIUA LU AN BUL AL UUSUN

Y Yo

dededls LLGidau‘tJizﬂammﬂmmwmmasu’%uwguﬂ ﬁmmmﬁﬂmmuagmuuazLsﬁﬂ,'«a
Sapnumneidessnunldanusunditindu sy nsuva “melancholy” 1Ju “AsLas
afor” Fududnuarnisulailidosdluminersuaimilunwinglaefinneusndiun
Judiulszneusau

Fregnadi 10

unhappy - L#51la

Auatu

There must have been some mistake. This can't be happening. Prim
was one slip of paper in the thousands! Her chances of being chosen so remote I'd not
even bothered to worry about her. Hadn't | done everything? Taken the tesserae,
refused to let her do the same? One slip. One slip in thousands. The odds had been
entirely in her favor. But it hadn't mattered.

Somewhere far away, | can hear the crowd murmuring unhappily as
they always do when a twelve-year-old gets chosen because no one thinks this is fair.

(The Hunger Games: The Hunger Games, 2008, p. 25)
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grieve — LAS AN
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We stood in the freezing air as the afternoon turned overcast, a light
snow dusted the earth. The elevators moved more slowly now and disgorged fewer
beings. | knelt on the ground and pressed my hands into the cinders, wanting so badly
to pull my father free. If there's a more helpless feeling than trying to reach someone

you love who's trapped underground, | don't know it. The wounded. The bodies. The
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waiting through the night. Blankets put around your shoulders by strangers. A mug of
something hot that you don't drink. And then finally, at dawn, the grieved expression
on the face of the mine captain that could only mean one thing.
(The Hunger Games: Mockingjay, 2010, p. 233)
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unfortunate — LAS@aA

puaty

The Head Peacekeeper comes back with more instructions for the
population. It seems that this evening there was an unfortunate incident where a
crowd beat to death a young man who resembled Peeta. Henceforth, all rebel sightings

are to be reported immediately to authorities, who will deal with the
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identification and arrest of the suspect. They show a photo of the victim. Apart from
some obviously bleached curls, he looks about as much like Peeta as | do.
(The Hunger Games: Mockingjay, 2010, p. 337)
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sorrow — LANEan
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But now Chuck was gone. And his limp body, to which Thomas still
clung, seemed a cold talisman—that not only would those dreams of a hopeful future
never come to pass, but that life had never been that way in the first place. That even

in escape, dreary days lay ahead. A life of sorrow.

(The Maze Runner: The Maze Runner, 2009, p. 359)
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“The district had given us a small amount of money as compensation
for his death, enough to cover one month of grieving.”
(The Hunger Games: The Hunger Games, 2008, p. 31)
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“Katniss,” he says softly, “it's no use pretending we don't know what
the other one is trying to do.” No, | guess there isn't, but it's no fun discussing it, either.
Well, not for us, anyway. The Capitol viewers will be glued to their sets so they don't
miss one wretched word.”

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 192)
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depression — L%
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“The colors. The beds. The staff. Thomas felt an impossible happiness
trying to break through inside him. An enormous pit lurked in the middle of it, though.
A dark depression that might never leave memories of Chuck and his brutal murder.
His sacrifice.”
(The Maze Runner: The Maze Runner, 2009, p. 368)
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“The other Runners returned within the hour, and from what Thomas
heard, none of them had found anything and they’d eventually given up as well. Glum
faces were everywhere throughout the Glade, and most of the workers had abandoned
their daily jobs.”

(The Maze Runner: The Maze Runner, 2009, p. 288)
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“My time in the arena made me realize how | needed to stop
punishing her for something she couldn't help, specifically the crushing depression she
fell into after my father's death.”

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 20)
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The mayor looks distressed. Since all of this is being televised, right
now District 12 is the laughingstock of Panem, and he knows it. He quickly tries to pull
the attention back to the reaping by introducing Effie Trinket.
(The Hunger Games: The Hunger Games, 2008, p. 22)
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“It's like you're decomposing,” says Finnick. But | guess the itching wins
out, because after a minute Finnick begins to treat his own skin, too. Really, the
combination of the scabs and the ointment looks hideous. | can't help enjoying his
distress.
“Poor Finnick. Is this the first time in your life you haven't looked
pretty?” | say.
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 173)
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They kept going, each step becoming just a little more agonizing, and
quiet set in. No one talked. Thomas felt like even saying a couple of words would
expend too much energy. It was all he could do to put one foot in front of the other,
over and over and over, staring lifelessly at their goal—the ever-nearing city.
(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 127)
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down - asld
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Thomas felt his spirits lift, but immediately squashed them back down.
Getting his hopes up was something he’d sworn never to do again. Not until all this
was over.

(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 55)
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“I'know.” The same response.

Thomas had never seen Newt like this. The guy looked utterly
hopeless, and the sight of it hit Thomas with a wave of despair. “We’re all going a
little craz—" He stopped; he couldn’t possibly say anything worse. “I mean ...”

“Just shut it,” Newt said.

(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p. 44)
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Too heartsick to cry, all  want is to curl up on the bed and sleep until
we arrive in the Capitol tomorrow morning. But | have a mission. No, it's more than a
mission. It's my dying wish. Keep Peeta alive. And as unlikely as it seems that | can
achieve it in the face of the Capitol's anger, it's important that | be at the top of my
game.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 105)
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This is the year of the Seventy-fifth Hunger Games, and that means it's
also a Quarter Quell. They occur every twenty-five years, marking the anniversary of
the districts' defeat with over-the-top celebrations and, for extra fun, some miserable

twist for the tributes.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 23)
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At dinners, we are borderline delirious in our love for each other. We
kiss, we dance, we get caught trying to sneak away to be alone. On the train, we are
quietly miserable as we try to assess what effect we might be having.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 42)

avuwkla

[ d‘

dnflusudsaneuiy 1513 snfugaRuUILIENAUAY 119U AU gniu

ié’fﬁuwLLauaaﬂlﬂﬁﬁ’ummﬁﬂﬁq wivusall isaudnenudnlatuetieleuy varnenen
Uszliluna

(nuaTin: Unwitslal, 2552, u. 82)

Tudaeed197 8 deediluninisersuaiiadin1wdenguainduatu

“miserable” lo§unsuvaidiudesd “ninenninla” dlaildegludosdluiinisesual

ww$nmnlng Wedinsegiannlassaiswesdosduds “winenvidnla” Wunisasreddou

910 (mineanl+uninlal Ine “wilnen” nuneds “n. 3an, 2. aawinta wsigasswunnisell

N7 wae “winta” vanedia “n. 3en, 2. S1unla” (wauunsuatusvindingan, 2554,

dUAUIN https://dictionary.orst.go.th/) AilaunglndlAgmsamilounu WaNaTun

AUNLNBBIB88A1 “UtiNannEnla” @1U1TAILATIETANUEAINUTZNBUNIIAMUMINEATU

Ref. code: 25635906032403THV



146

awvpivinliAnersuaiadr “Jgm” way “arueion” sufsdsedumnududunaeisual
Pnmsaseideu RYediuieglusyauanududunisersual “uin”

FIUUTENaUNIIATINNUIEBIn 88AH URUU “miserable” 1@ uA
“aILASER” WasERumINLTunItensHal “ann” Feenusafieuideslaiudiudszneu
AnuvInevas “ninonninla” ialiisiuinfudaidensiagldnnsaseddoui oy
AnunEIevesdauriluntwatundaliaunsafisufedldsudessiduatu rudunie
finsandawfuuiunanunisaivesiiazasiiiatuludodesidewanseanliaudusuih
uesiirugy uilleegmudisfuanseendsmuinniaasonun fesm “ninenwiinla”
ﬁuﬂuﬁ’aaﬁwﬁ'mmiaa%‘maﬁammfﬁﬂsﬂaaﬁaazmlﬁaa'wmmzau Fefu nsuva
“miserable” 1y “ndnenndnle” Fadunsulaiildaulszneumeninumunevesdesaly
wangesualiEilaeiivsundudiulsenausiu

Freead 9

miserable — N384

fuatu

All great for someone trying to fall back asleep in the miserable heat.
The sun had trudged halfway to the horizon before he finally did.

(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 147)
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“Maybe,” Newt responded. “Hope so. Anyway, | was thinking we need
to get organized, get things back together. Act like we did in the bloody Glade. Last
few days have been miserable, everybody moaning and groaning, no structure, no
plan. It’s driving me psycho."

(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 45)
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mourn — 139788

puaty

It's still night, though dawn can't be too many hours away. Unless the
Gamemakers want it to be. “Why don't you two get some rest?” | say. “I'll watch for a
while.”

“No, Katniss, I'd rather,” says Finnick. | look in his eyes, at his face, and
realize he's barely holding back tears. Mags. The least | can do is give him the privacy
to mourn her.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 172)
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Bonnie has no home. Her family is dead. Returning to District 8 or
assimilating into another district would be impossible. Of course the idea of an
independent, thriving District 13 draws her. | can't bring myself to tell her she's chasing
a dream as insubstantial as a wisp of smoke. Perhaps she and Twill can carve out a

life somehow in the woods. | doubt it, but they're so pitiful | have to try to help.
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 83)
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“Gotten so bad?” the guard asked. “Kid, bad’s a relative term. This is
just how it is. What else are you gonna do with these people? You can’t leave ’em
hanging out with the healthy folks in the fortressed cities. You can’t just dump em in
a place full of Cranks way past the Gone and let ’em get eaten alive. And no

government’s gotten desperate enough yet to start killing people as soon as they
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catch the Flare. This is it. And it’s a way for us Immunes to make some good money,
since no one else would ever work here.”

His statements left Thomas with a heavy dose of gloom. The world
was in pitiful shape. Maybe he was being selfish by not helping WICKED complete the
tests.

(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p. 99)
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In fact, all three are so readily respectful and nice to my mother that
| feel bad about how | g¢o around feeling so superior to them. Who knows who | would
be or what | would talk about if I'd been raised in the Capitol? Maybe my biggest regret
would be having feathered costumes at my birthday party, too.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 24)
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Auatu

Our full stomachs make us more uncomfortable and breathless than
we were on the morning's climb. | begin to regret those last dozen oysters.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 202)
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Minho might not have had regrets, but Thomas did. “I’m sorry about
what | did, Gally.” He held the other boy’s gaze with his own as he said it. He wanted
Gally to believe him, to know that he understood that WICKED was their shared enemy.

(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p. 70)
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“Oh, Thomas.” The Rat Man said it quietly, as if delivering sad news
to a small child. “We didn’t lie to you. You do have the Flare.”

(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p. 12)
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sorry — 1@ela

Fuatu

He smiles. “Unfortunately, | think that's true.” His eyes flicker off to
the side. “Peeta is coming. Sorry you have to cancel your wedding. | know how
devastating that must be for you.” He tosses another sugar cube in his mouth and
saunters off.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 117)
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“Who'd have thought we'd ever be sorry to see old Cray go?”

Cray would have been disliked, anyway, because of the uniform he
wore, but it was his habit of luring starving young women into his bed for money that
made him an object of loathing in the district.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 66)
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I'm called. Then Haymitch. And Peeta volunteers. One of the
announcers actually gets teary because it seems the odds will never be in our favor,
we star-crossed lovers of District 12.
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 106)
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Thomas looked back at Newt in time to see his friend’s expression
change. He seemed stricken, almost teary.

“I’'m sorry,” Newt murmured, then turned and walked out of the
room.

(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p. 42)
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“After that, there was nothing to do but let you play out your little
scenario. And you were pretty good, too, with the love-crazed schoolgirl bit. The
people in the Capitol were quite convinced. Unfortunately, not everyone in the
districts fell for your act,” he says.
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 14)
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Fregnadi 23
unfortnate — 14A5Y
puaty
Dr.Christensen went on to outline the process while Thomas listened
in numb silence. “You have to be alive but not awake. We’ll sedate you and numb
the area of the incision, but there aren’t any nerves in the brain so it’s a relatively
painless process. Unfortunately, you won’t recover from our neural explorations—the
procedure is fatal. But the results will be invaluable.”
(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p. 147)
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Fregnadi 24
upset — HANI
puaty
“Of course before the Quell. I'm sure we'd never have done it after
we knew,” says Peeta, starting to get upset. “But who could've seen it coming?"
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 141)
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Frognad 1

glum - lilavesual

Auatu

“How do you know?” asks Johanna, clearly not convinced.

“Because | invented it,” says Beetee, as if slightly surprised. “It's not
actually wire in the usual sense. Nor is the lightning natural lightning nor the tree a real
tree. You know trees better than any of us, Johanna. It would be destroyed by now,
wouldn't it?”

“Yes,” she says glumly.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, pp. 197-198)
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FATedaiienzianuiunduaty nuindludiuvesuTunaniunisald
Antuszrindansuuuardf Amdenidesfulutomesiulifiionssudlnih uasvnaind
Busthlnd luvasMawsuunlifieudedoludynuesdil uitiindussuneligniosnss
Usziiu wazidenldmamdoundulumadansuunifgivdadumiuinudesmaysusuls
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f9gA “glum”

Farfu nsuda “glumly” Wy “agrsldavensual” Fududnwarmsulai
Hourilallfeglumaosualieiuazdviumudnusznaundn

Fregneil 2

pang of grief — Uanuvauluiila

Auatu

| roll my eyes, long out of patience with my mentor, his weakness for
drink, and what he can or can't confront. But about five minutes after my return to 12,
I'm wishing | had a bottle myself. | thought I'd come to terms with 12's demise--heard
of it, seen it from the air, and wandered through its ashes. So why does everything
bring on a fresh pang of grief? Was | simply too out of it before to fully register the
loss of my world? Or is it the look on Gale's face as he takes in the destruction on foot
that makes the atrocity feel brand-new?

(The Hunger Games: Mockingjay, 2010, p. 135)
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(NuaNTIe: Sennaad, 2553, u. 134)
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et 3

heartbreak — %3lagany

fuaty

“If you're perfectly honest about it, you think President Snow has
probably given them direct orders to make sure we die in the arena anyway,” | say.

“It's crossed my mind,” says Peeta.

It's crossed my mind, too. Repeatedly. But while | know I'll never leave

that arena alive, I'm still holding on to the hope that Peeta will. After all, he didn't pull

out those berries, | did. No one has ever doubted that Peeta's defiance was motivated
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by love. So maybe President Snow will prefer keeping him alive, crushed and
heartbroken, as a living warning to others.
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 134)
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et 4

heartbreak — U2ala

Auaty

Thomas forced himself to calm down, save his energy for one last
effort to escape. He almost hurt at seeing Brenda; he’d grown closer to her than he’d
realized. If she helped force him to do this, it would mean she was the enemy as well.
It was too heartbreaking to even consider.

(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p. 34)
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depress — 3aeN

puaty

“But what about all those dead people we saw? Maybe they rescued
us for real, got killed, and now we’re screwed. Maybe we were supposed to do
something, but now it’s all been messed up and we’ve been left here to die.”

Newt burst out laughing. “You’re one depressing piece of klunk,
slinthead. Nah, with all those corpses magically disappearing and the brick walls, I'd
say this is something more like the Maze. Weird and impossible to explain. The latest
and greatest mystery. Maybe our next test, who knows. Whatever’s going on, we’ll
have a chance, just like we did in the bloody Maze. | guarantee it.”

(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 51)
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heartbreak — Uala

Auatu

Thomas nudged Minho out of the way and knelt down right beside
the man’s face. The melancholy there was heartbreaking. He held his hand out and
waved it right above the old guy’s eyes. Nothing. No blink, no movement. It was only

after Thomas pulled his hand back that the man’s eyelids slowly drooped closed, then

open again. Just once.
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(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 80)
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He is tall. The food was delicious. The boy looks sleepy. @1 tall, delicious, sleep WJu
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Fregnad 7

miserable — Aun’s

Auatu

“Yeah, whatever,” says Haymitch. He's not drinking but | can tell he'd
like to be. Effie had them take her own wine away when she saw the effort he was
making, but he's in a miserable state. If he were the tribute, he would have owed
Peeta nothing and could be as drunk as he liked. Now it's going to take all he's got to
keep Peeta alive in an arena full of his old friends, and he'll probably fail.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 109)
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FoEed 8
miserable — $dnuY
puaty
We don't go and join the others for dinner, and no one summons us.
“I'm glad. I'm tired of making everyone around me so miserable,” says
Peeta. “Everybody crying. Or Haymitch ...” He doesn't need to go on.
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 136)
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miserable — 31U
puaty
Thomas rolled his eyes and slowly stood up. The miserable weakness
was still there, like most of his insides had been sucked right out and all he had left
were a few bones and tendons to hold himself erect. But he steadied, feeling even
after a few seconds that he was already better than the last time he’d made the long,
lifeless trek to the bathroom.
(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 36)
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Fregnadi 10

miserable — UngU

puaty

The stranger had to be a hundred years old, though it was hard to
tell—the wear and tear of the sun might’ve made him just look that way. Wrinkled,
leathery face. Scabs and sores where his hair should’ve been. Dark, dark skin.

He was alive, breathing deeply, but he gazed at the sky with an
emptiness in his eyes. As if he was waiting for some god to come down and take him
away, end his miserable life. He showed no sign he’d even noticed the Gladers
approach.

(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 80)
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out of sorts — 815uailyA

Auatu

When we all assemble to go down to the dinner, | can see Effie is out
of sorts. Surely, Haymitch hasn't told her about what happened in the square. |
wouldn't be surprised if Cinna and Portia know, but there seems to be an unspoken
agreement to leave Effie out of the bad-news loop. It doesn't take long to hear about
the problem, though.

Effie runs through the evening's schedule, then tosses it aside. “And
then, thank goodness, we can all get on that train and get out of here,” she says.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 41)
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Fregeil 12

pathetic — Uasans

fuatu

“You what?”

“| tossed the lot,” says Peeta.

“He'll just buy more,” | say.

“No, he won't,” says Peeta. “| tracked down Ripper this morning and
told her I'd turn her in the second she sold to either of you. | paid her off, too, just for
good measure, but | don't think she's eager to be back in the Peacekeepers' custody.”

Haymitch takes a swipe with his knife but Peeta deflects it so easily
it's pathetic.

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 102)
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pathetic — UaNLWYUL IR
Auatu
As we curve around into the loop of the City Circle, | can see that a
couple of the other stylists have tried to steal Cinna and Portia's idea of illuminating
their tributes. The electric-light-studded outfits from District 3, where they make
electronics, at least make sense. But what are the livestock keepers from District 10,
who are dressed as cows, doing with flaming belts? Broiling themselves? Pathetic.
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 118)
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pathetic — W10UM
Auaty
“And why are you telling me all this? Why now? Why did you stick me
in here for four weeks?” Thomas motioned around the room, at the padded ceiling
and walls, at the pathetic toilet in the corner.
(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p. 15)
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sorry — @4@13
Auatu
Thomas felt sorry for him—as bad as things were for the Gladers, Aris
had it worse. Especially if he’d been as close to the murdered girl he’d mentioned as
Thomas was to Teresa.
(The Maze Runner: The Scorch Trials, 2010, p. 38)
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deRansananuiunaely “e3aflaumiinnir” aunsadaleslungs
yosdUsznaUInIMINed L “Uym” Fadsuifedldtuauusznoumsmnumnees

“@a3ns” wazusunneludiun “laglanizdnuatdniuinnanignananssuinduiiivda

ailniumse” dnlieglunquues “arugade” Aluannaiiviilifnesualiasi deu
nswda “sorry” W “avans” Fadudnwarniswanlddesmililaegluwinisersiied

a a I3 1 [y}
azdusunduaiudsenaunan
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Fog1adt 16

sorry — iula

Auatu

Gally nodded toward the side room. “Those guys are all in there, said
they wouldn’t do anything until you came back.”

Thomas suddenly felt sorry for the scarred boy beside him. “Come
with me, Gally. Let these guys do whatever they want, but come help us. Don’t you
wish someone had done the same for us when we were in the Maze?”

(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p. 161)

avuwUa

a

taandnuthlumaesiudng "mandueglutiu vendiagldvheylsaund
UBITNAUNN"

19 WndfaftsAnufuladnmjumiuaiduiiogtneg "unfuduasad iwani
yhoglsflosnihly wiuneundieis wiglilddnesnlsiflasindreinuuuineusgluasne
30"

(Wusug, 2554, u. 290)

Tufeg19?l 16 desdnlunanisensualierduatuniwdingy “sorry”
isumsudadu “wile” Jslilidudosdlunimsensualindinmwilne WeRansanan
mnuvnevesded “Wiula” mneds “n. SamiEnlumnunndenvesdu” (mauynsu
atus1IvTMNnean, 2554, AUAUAIN https://dictionary.orst.go.th/) e?fammia%'miﬁagﬂu
nauvesdLUIENoUMIAImINeFuamg v lsAne sualiiidy “dapn” Gelsianunsn
WeuAelaiudindsenaun1eaunuienu “Rande” wagseauaudutuniaesunl

“U1n” YasaeEAAUAUY “sorry”

a o v d q‘ o |

defansanainuiunilnaviuiadgnyiideannguauiiiadendoediie

Y Y

v =

o d' o A v a g N
u’e]ﬂ‘ﬂ’]ﬂ‘lJENQﬂLW’e]uGZJ’eNIVl?,JﬁVI?,ﬂ‘UWﬂLGZJ’]’NﬂGlIﬂﬁﬁLLaSNLﬂEJQLu@ﬂ‘mﬂﬂaaLﬂUﬂu‘Vl‘Zﬂ%ﬂVlLUu

[ '
= U v A

eululwenafegiuiioady mnanunsaifiAaduduiadannsaioudesld iy
“Hyym” fivaddenndny wasvinliingdaddn “wiule” fadtuun dewaid n1suva “sorry”
Hu “wiule” Fadudnuagnsudaiilddesdiilifliegluniasesuaimuasduiumy
audsenouman

f98199 17
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unhappy - hifiaauay
Auatu
| mount the stairs and find it packed with the television crew and
equipment. Everyone else is dressed in 13's dark gray military jumpsuits, even
Haymitch, although he seems unhappy about the snugness of his collar.
(The Hunger Games: Mockingjay, 2010, p. 91)
atuua
Sudutulaly udarfinuirdnanaindestugunsalsineg ududsa nnau
awdudgnamiduvesmmsuszduen 13 ldiiunseiaeding wiinenzviminn lud
anuguiunideiianaofin
(nuanTIn: foanaad, 2553, u. 95)
Tushegedl 17 desdluwinsensualiriduatun1widangy “unhappy”
Iiunsudadu “lifieuge” Galailddudosdilunmsesuniainmlne Welnsey
lassasavesdaud “lifinnugy” Ysenoume [bil+[H] wae [nul+[av] e “av” waned
“9. avrgnieauiela” (waurynsualvus1vUuN neannu, 2554, §UA YN
https://dictionary.orst.go.th/) fieef1 “luifimuge” grmnefanseluiedeingsfuduiu
auauienieauisla dadefinnsansauiulaseadiwesdosdiluduatu “ unhappy”
Usgnouae [un-J+lhappy] Ingnsiindiudumtn [un- 1Wunisvilianunuievesdosdn
dudulvlumsufiasudonsetudin d1emnid “unhappy” way “ldfauge” T
ANUMINELALINY
deRansananuummuilildinnseduieindnd “liflanuge” fe
agly wininJiesgiannuiunaeuenaudianiuusssuludiunesgindsiiagasodaed
fndilildauiisndousumslaifiorintgn uaranldeslsfiasmnuazauisogae oo
Tdindpauvunnsisenasiilvidnlaiauneidmseiunumnevesiessluninisoisual
wsvisluduatuuazatuuya
uenanil desd “lifierugn” Sudufiuanseenisonsuaiiuaunineg
lildgarinduarmadviolifiarugumnemela fulaiadenlddosdiifioosue
A Anvosdaazasligudlawareyuuldiosanuiun dadu nsudadondn
“unhappy” 1u “lifinrway” Jadudnvaznsulaiilifesdiililfogluniasensual

% a a < 1 [
WAsLazHusUnluaIudsenaunan
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Fregnadi 18
unhappy - laaungla
puaty
“Slim it nice and calm. There’s no need to point a shuck Launcher at
my face while we talk. Where’d you get that thing, anyway?”
“I stole it,” Newt answered. “Took it from a guard who made me ...
unhappy.”
(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p. 105)
avunUa
Taduq deunin lidndufeadauniesdslmniulamihduszritsyansen
Tusunglgleiumnanlvue”
"Fualuean’ wineu ewnaneuivilisu.. luguiely'
(Idseug, 2554, 1. 189)
Tuiegedl 18 deudluwinsersualisdiuatun1widngy “unhappy”
Isunsudafiu “ldaunele” Feldlddudesmluwinionsualeinwilve Wefiansan
Mnlassassvesdosa “ldavigla” Ysznousme [lal+lavielal Tae “auiela” wuneds “q.
lydnnydseu” (wanurynsuavusisUua neaniu, 2554, & UA wIIN
https://dictionary.orst.go.th/) atiu “laigunela” Fanungdanusannndsay Fadle
N5 9AU 1assasrsuesasealuauatu “unhappy” Usenausig [un-l+[happy] lay
mafsdudami [un- umsilanumnevesfesdiudulluns fasvdensaiu
P anuidnasadwiuanuguisianumnaduldluienadeduiu “ldauiele”
defiarsanainusundlildesuiedn “ldaviela” vesfiasasinain
awnla nslddesdiieasusensuailusmuaunuuningg Fadunisesuieiielisu
mmmaymuuazLﬁé’iﬂf\ﬂé’ﬁ]'}ﬂu‘%uwﬁaﬁm Frfumsudadessn “unhappy” B “ldaune

12”7 Fadunsudanltusunduaiudsenaundn
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fogedl 19
upset — ANLUULY
Auaty
And the idea of losing him forever, my best friend, the only person I'd
ever trusted with my secrets, was so painful | couldn't stand it. Not on top of everything
else that had happened. | could feel my eyes tearing up and my throat starting to
close the way it does when | get upset.
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 17)
atuula
a a. = A a Y = o ' Y
ANUARTIINAZIAEIR. ieuaTinvesiy audgInduladIAINdunn
ag3biils Wuthaiuazsulm wenanynageiiniuuds dudsdedaedsildnieniail a
YosiuTournILaYaIRBLTIAUAUNOUNFENUUULY
(nua@in: Ynuvislil, 2552, . 36)
Tud798199 19 desA1lukIneITUAlATIAUATUNIYISINGY “upset”
lasunsudailu “§dnuuui” Felalaibudesaluwinisersualad lne “upset” &
duuszneurasAnuvingsuanvnviiiAnesualias) “AnuRavie”
A a a ¢ al a a s 1 |
Weniarsananusunaniunisaliuandagnusesiunsuaaludiyazaen
nadadumeuatn mnusunangly “AnuAniiAninazidew” aunsodnlieglunguues
drulszneunnanuviigauamaAiiliiinesualias1 “anugaides” vsunangly
“« 2 a v i « < i a F o oa
Wudaaiuessulng” W “anuidudin” nedale wenanddaddrudsznaunis
ANUNLNEAUNGANTTUNARTWH AN UAIAFT “N1350ali” A1nuTunnigly “ aruasdu
SounIwaraInsUAUAY” FeuSunatgluiainuaaiunsavinlid eueysuiseisual
musanaiiiintuvesitasasialaeNanansaldaesaiinnuvuneliaigasisonsuali
a & o 1 « Y= & 9y ¥ & 14 o « 9 & « Y= ] gy X2
Anduanunege “Fankuutin” ey nMswdadesdn “upset” W “Januuudy” Jaduy

anwaznsulanlddesnliliegluwinesualeduazivsundudiudsenoundn
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Fregnadi 20
upset — L&Y
puaty
“Oh, yeah. My prep team was all upset a few months ago, | think,
because they couldn't get hold of that,” | say casually. “I guess a lot of orders from
District Three were getting backed up.”
(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 125)
avunUa
g0 14 Woaesauiounounnavluiuussivosduiaudenoginssie
lailé Sunatusnaoss "wninnausdnaaluddelaiiu’
(\NuaTIn: Ununialn, 2552, 1. 232)
Tudegned 20 dosdluninisensualiadduatuniwdingy “upset”
Tgsunsuvadu “waude” Fadldidudesmluineesuaiimdinielng “Wude” vaneds
“q. ngann, fo1suailnssAneey” (WaurunsuatuIvadineaniy, 2554, AUAUIIN
https://dictionary.orst.go.th/) LﬂumiLLamaaﬂmﬁmmﬂlué’mauﬁmmsaLﬁﬂléﬁnmamma
wazlmnumineling 191199
dauUsENaUN19IAMLMINEYDS “upset” AoanuaiiviliiAne sualiai
“earuRanis” FadeRasandmduuunaelu “ynaulufinusdsnvesduindenegmay
@ olald” anunsadinsgsilioyludiudszneunisaruvaned iy “anuinnts’
WulReaiu “upset” uvaidenlddosdn “wde” 1unislianumuneduansisoisual
Vl’lﬂﬁﬂua‘uiﬂﬂﬂ%f’]\‘iLLaglﬂjiSU‘ﬁﬁL%ﬁﬁLQW’]%LQ’]ZﬁN LWi’]sﬁU%U%ﬁﬁ’]ﬂJ’]iﬂﬁﬂﬁéjﬁlTL!L‘?Jj"lif\]iﬁ
feanmmitilnAnawddn “sude” Jadudnvaznsuladlddonilalieglunainis
prsualasaziivsunduduyseneunan
Fregheil 21
upset — @@LAN
puaty
“Oh, Katniss,” says Effie in a hushed voice. “How do you even know

about that?”
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“Is it a secret? President Snow didn't act like it was. In fact, he seemed
eager for me to know,” | say. Effie leaves the table with her napkin pressed to her face.
“Now I've upset Effie. | should have lied and said | shot some arrows.”

(The Hunger Games: Catching Fire, 2009, p. 130)
avuwa

"AeTuAnia" L@V\I%?'\Iﬂgm%mww "Lﬁ’e]if%aﬂifulmﬂ"

"Humududemseny witmalsysunsuialuildiviuesndunuudues
flasaniioutuinesnlidudausadudiaet Suyn tewilgnanliy fefedidaunin
v "duiiliionilagunnudngd fesaiaglavnluinBesyfa:

(\nuaTIn: Unusialn, 2552, 1. 239)

Tudregned 21 desdluninisersualiaiduatunudingy “upset”
Igsunsuvadu “afunn” Jaldlddudosluuinsesuainiiniwlne lng “afunn”
nuredie “n. aruauadlyla” (waniunsuadusiviudinganiu, 2554, UA AN
https://dictionary.orst.go.th/) iun1suanteenaisualluduaulianuisaniuaule Tned
lilduenanvanienginssuidaiau

doRarsannnusundaiunisalfiind undaniwandaanldileini
wuunageuiiliauesvhauetariliAalamanun L@Wﬂﬁﬂqagﬁiﬁﬂﬂwi’qﬁmeﬁaiajé?ﬂa
yhuuunnaeunsRedesnsfinisain antunsaiiAeduanansadiesigiliedlunguvs
AUUTENOUNNRATIIMLNE “AIURNTY” FansefuaIuUsenoUNIAmINIMNI8Yes “upset”
Femniiulaiadonldanumneniie duanseonivorsuaiduauiilaildmnedensual
A3 LLEWQéﬂUﬁﬁ?ﬂJ?iﬂ@HM?UlﬁﬁﬂﬂU%UVH‘/NlILﬁ@;ﬁu n1suda “upset” 1lu “afunn” Judu
dnwaizmsulailddesdililldeglummeesualiniuasiusumduduusznouvdn

Fregnadi 22

wretched - @257y

Auatu

But the well-intended idea had gone very bad. Filling a place with
people who had no hope and knew they were about to descend into a rotten, horrific

spiral of insanity ended up creating some of the most wretched anarchic zones ever

known to man. With the residents well aware that there could be no real punishment
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or consequences worse than what they already faced, crime rates grew astronomically.
And so the developments became havens of debauchery.
(The Maze Runner: The Death Cure, 2011, p. 99)
avuuda
ikAnmsnuRtundunanediuaarie mstauiilifanmss
uaziiifieshdazanasganuiiedsiuimzasaagesnegsnfundunaeidunisaing
waueusUlneiiaaigiigaiuyudinedn Wedorfoifilionsiinmsadnuvienadnslad
Sedlunindeiindegud affersnnssufveas Aufiduifanaeduivhinveseiud
3y
(Iduseus, 2554, 1. 177)
Tushegedt 22 desrluninisersusiaiduatunudinge “wretched”
IFsunsuadudesdn “aade” daldlddudesdluninisesualindinisine Tng
“@r¥1e” Wunisadreideufivsenoudae aal+[$1e] arnedidanunnelndifsstu
“La3” nURe “9. ﬁﬁ'wfﬂﬂdwmmgm, ﬁfﬂ, 79107 BAY “S18”7 UL “1.9, 58"3, ﬁLﬂu
FuAsY, W AUl A7 (waurunsuavus UM nedanny, 2554, § UA WIIN
https://dictionary.orst.go.th/) wanannd il e31as1zarnus unanelud ddesrt “Aan
wse” , “lifimunie | “dheds” , “ewrnnssn” uar “enuthiie” vilveuamnsa
susnuuazitlaaniunsaififinduludedodld uasiud “w@ide” arlilddudossily
wmaosualiad uivsunaeluiinanunisuiassaduaiveiivilfiAnesusiaiile
fia <Oy’ | “anufunds” wor “nisgude” daswnd n1sula “wretched” L8y
“@¥1e” Fududnvaznsulaiilidesdiilildegluninersualinuasivsumdy
drulsznaunan
MnnsAnwaansananlasasuliindnuurnisulaiilidesdilalsidu
Foudluwmearsuaimiiniwing Insdenlddesfandiudsznaunispnuvinedie v
aunsaisuAssnuaunNgluauaty saudelinnsnansananusunatelulazusun
AMEUBNFIUL 83 1AT Iz dIuUsTNeUNIIAINLNY i alin suUaaunsauisuAes

AN la g1 N AL
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unin 5

AyUNaN1sIdBuazUalauaLUY

n13AnuLs 09 deeAlunineersuniiadrluissunssuinermans wuy

felnide : lassadansamnamneuaydnuaznisuda fypuszasdiiiolinsgiilaseaiiana
AMUMLNETRIHBBA UILIN91TUalAS TUNWIBINguRazn Y Ny LazAnyidnuazed
nsudadesmluwinionsuaiiasanaiwsinguiunwilnglurssunsssiverrmansuuu
felnde TnefdeliAusunudeyannssunssuinermansuuuialndeilaiunisuda
Hunwlne wazdnsinanasradunmeunsluyiet a.a. 2008-2018 lawA The Hunger
Games 117U 3 71A Waw The Maze Runner $1u3t 3 1A TIHMuA 6 LA

1. The Hunger Games: The Hunger Games (2008)

NUENTIN (2551)

2. The Hunger Games: Catching Fire (2009)

wnuaTin: Ynusislul (2552)

3. The Hunger Games: Mockingjay (2010)

\nuETin: fleanaad (2553)

4. The Maze Runner: The Maze Runner (2009)

WAANOAY (2552)

5. The Maze Runner: The Scorch Trials (2010)

auspivenlud (2553)

6. The Maze Runner: The Death Cure (2011)

dusaug (2554)

nntuhdeyaiifudesdlumnsesuaadildsunmsuaduniwilnen

TATIER AT 1ameAunNelaen1sUssg N LT wuIAAN1TILAS 1T 09A UsEna
(Componential Analysis) a1uuuianues luai (Nida, 1975, 91905lu 1gSAS 29ATA U,
2525) LilgdiasgidnungnsudamuiinAauasnguiauduiusuaznisua (Relevance

theory and translation) nan1snw agulassseluil
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5.1 anwazn1seUadasAlulInl9e1suaiesn

InmsAnwnIsiladesaluinsersualiaiinwsinguiuniwilnegain

va 1% o

I5IUNsIIIMEMansuuuAalnle fidunutesdluniniersusiailuduadunwdingy
Wamun 247 pds wazannsarsianvarnsudaldionan 3 dnwase dud

1. dnwaznsulailddeslulinmsersusindinieling

2. dnwansulafilddesslummnsualienmuinesiuiudesmau

3. anwurnsilanidassmldlmdudosdluwinisensuaiiasiniwine

luns@nwaseil dnwagnisudatasAlulinige1sualaiuINAnuLINyge

Toun dnwuzn1sklaniddessnluladudasailuninigesuaiias1n1eing 31uuseay
147 59 5898947 LawkN anwauen1swlanlgneganluwinigesualasiniwlneg 31w 94
gj U d‘ v Qll ¥ 1w d‘ v Y o '3 ¥
ATY wavdnvaznswlannudesngn laun dnwaenisulanldnesluwinieersuaiiasn

M N8IV DEANDY INUIUNIEU 5 AS
5.2 fegAn 1w ineNiglunisuladaganluinieansuaiesn

Tun1sAnuIanwaENISHUAN DAL LLINIIDITUALAS L UITTUNTSUINYIANENS

wUUAAM e 3 anwaly In1sldosuANwANmAIenY P9l
(1) dnwazniswdanlddasarluwinieairsuaiasinielneg 1Ju

1Y a v = v v ° & v ° &
anwazn1swlangwUaiienlddesaluwinitersualiasinrwlngandiuiuianun 42
2 o % = U o - a 6 1
008ANNNUIFBATIAT (UIITI WUTINTT, 2563) 1A TiAs1enaIndiudsenaunig
ANULNEURI0 LA lUAURTULAL DReA LAt ULUE kazdn1sLATIENUSUNAINGIUN A9l
druvasusunnislulasusunneusnuidusndiuisznaus

AaTenuneAlulInse1sHalAiIn 1w neviady 10 dod 91U

95 A5 fasalUil

LAS 46 AT
‘1/1@141' 13 AS9
LASLEIN 13 A5

TAnLesn 10 AT
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Wwasen 5 A%y
PUBILAT 2 A%
WA aan 2 A%y
\Asle 2 A%y
lAnaan 1 A%y
PUUNUD 1 A%

(2) anwauzn1suuan gaaanrluninlersuaiAdin1w lnesaunu
%] o I o Ny 1Y) 1Y) ° Y | Y] °
deeA19u L udnwuznisulangulaasideelninion1sussausenineeeAluwingg
a1sualiaiiniwilng wazdesaildlaegluninisersualimiiniwiine lagiarsanain
AUUTENBUNNANUNNIYVDIDDUAIRUATU Do8ATtULIANISUALASINW e doarn
Pranasremlul wazdwsieiusunnielukazusunnisuanududnaiulsenausiu

A3 Tunudoadluwinee1sualias 13 Ui oA UTUIUNIEY 5

008A LA

IKEEALE 1 A5
SUNAUNAIES 1 A

Y = gj
VA5 1T 1 A9
aawwj 1 AS9
BINITTULAT 1 A9

(3) Anwaznisulaniddasanlulaidudasdarluwinlsarsuaiadi
awlng Wudnwasnisudaiduialaldidenlddosdluninisesualiadiniwlneun
~ a o v ¢ v ) \ X% o Ao
WisuAgsaunuiegivdesluwinige sualiasinuatu unaglinouadus Alldiulszneu
PNNANMUNLNENALTAABULAAUAILNUTENBUNIAUINeYRIt e luduatule 571D

Fiesrzrusunnelukazusunneusnududnaiulsznausiu

[V
LY v [ Y

vYa ~ v Y & 1% [ L4 2/ a v o
Havenudeaaildlaludesaluwinisensualids1viedu 57 aouan

Y

17U 147 A543 faselUll

@5 35 A5
e 23 A%y
Fela 13 A%
AunTs 11 A%y

NI 8 AN
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Yosimn 1 A%y
gbtay 1 A%
FneN 1 A%y
Y7357 1 A%y
Yalny 1 A%y
nadunavasly 1 A%

5.3 anusiena

INAITANYIT DY DYAIULINIDITUALASILUITIUNTTUINYIAIEAS LUU
a = o ) VA o % & a
falnle : lassaianeanuminguasdnuaen1siua ITenUIngLUaIsIunIIune 2 1389
InsladesmlukinoisualidsinwlneNdssun Weieuiuoeemlulinigeisuailesn
AWITINOY WU DBEATIUKIANDITUALATINBINY “1i51” NENTENIERTILIY 46 AT
910 08ATULININBITUALASINIBI8INBIIUIU 5 dovrn Lawn depress, gloomy, grief,
grieve, miserable, sad way sorrow ag3lsfinny fIduduiiuguldinguiadenlddes iy

4 k% a 2 o 3 % o [~ % Y Yo
WINeITHAlATINYI e 10 doudA1niavun 42 aeedl unsiedeansiigenu
ansavilaonsualauidnvesinavasiludiazasiouladne wazeuesiaunse

ayuulanuiunluiiels oadsanng nieanunsalndimadefiazasauinliiinesual

LASY FAUTINGANTTUTLAAY WL 8L AND1TNAILATY WAZIZAUAIIUTNTUNIIDINA] T3
druusgnounneg manimiudiulsenoun1enurNeveen oeA luwInI90 SN alLAS
1 a U U 7 1 1 ‘é’
WLt fasag1ema Uil
sad — LA3N
fuatu : | look at Peeta and he gives me a sad smile.
atuwla : duNeInen widuas9 Taau
depress — L#i3
fruady : Possibilities raced through his mind, but they all seemed to hit a
depressing dead end.
1y < 7 Q‘ I 1 .q' %} |
atuuda : numalululasineg Jauegluaues wivnngagauasiniiuegi

YA
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miserable — LA31

fuaUU : The miserable city of the Cranks lay a few miles distant.

atuuta : uasuiuassuuaiegvinseenlulaiilud

e T duIzulAIdos AT luLIAI9eITIALASINI8INgY 3 Bl
nsutadudesdluwinisensuaiainlnefissdesduienfio i’ Wolinsgsian
AUUsENEUNIIAMUMINETEWTT 3 d08R1 “sad” way “depress” axfldruUsznaunia
muvnefiansaisulfesiu e TdunamnivinliAnosuaied “anumnilondn”
uwlunuzidenty “miserable” lsifiduusenounennunefiansadisufostu “wad”
Hiae widosannludinvesniuutaidosd “unash” Gedesd “u1” Sauvanoduld
Tunsdnyalindesniu Seiinsgailddndsefunamumaneiidnuindu §ansefu

L L

dUUTENOUNNAIUNNNEYDY “miserable” NUTEAUANUTNTUNNOITUN “UIN” AILLYR

T3ndudedunnimnguladesnishidesAluadundaauisaiisuifssninuvuieiu

feamauatuls LAIIATITNUSUNTIUAELNDLAINATTODUAN LU FY

¥
1

Snwarnisulasndnvasniefiviauls Aenmsadiedesrluliuannisuszau
Mszmindesmluninsersuaiaiuasdesmauiililadudesiluninisersuniadn wu
fiedu 5 doue Tiun nndseny Sunahasens iy aanvay warenisaai Taefded
FodunnindesdiUszauds 5 dourienarndudesmiideUssauiundianunsoiiy
d1uUsENaUNIANNRINE LA LA UNREATLLLIANDITHLASY 1 DB8A LIQy
liasunnaiuysznoy wiaunsoviligewannsadilaeuneldundy diogis
solud

wretched - SunAUIEASENS

fuaty : The Capitol viewers will be glued to their sets so they don't miss

one wretched word.

=

atduwa : ussmruluualneaniunuazionuuulsiiioasls inaindinn
FUNAUIAIAITVDITLILAALFE

AMNH196199 198U “wretched” hazdasA1luLIN9915UaI AT 1A 18 INne

“QJ ” = Qll = % = 1 = ¥ 1 d‘ o Y a s

Sune” dduusenounaaunineiinilieuduiesdiuiedlawn anvsfinliiinensual

v a DS o v o ot » ) ° 2 a
LASY “AUMT REd1” T il aundesAn “Unasans” unuszaunazasradusilvd Ay
drusznaun1eAunEIEaIL "Ugn" wag "autAsen” TRa1uIsalfigulAgaiua gl

suatulalaglifnainiseSuleanununeLuLRLy

Ref. code: 25635906032403THV



193

'
= = %

ludiuvesdnwaznsulainuunfigafednvaznisulailddesflalalu
v ) 6 % 1 v A Qy [ I3 %
o8 luULINITLAlASINWNY WU @518 we dela dunts nsuiu Wudu nrswdaly
) S o vy o aa 1 a ~ a XY
SnwaziaziinisigtesmNidiuusenaunieauIenaulsaisuLfesbs nudluUsEnau
PNNAIUNUIBVDID DYAT L ULINIDITUALATIA URTU SAUAUNITHATUUSUNAeTULas
Usunnguen wisldenldeudfiaiunsadefsensunlanuianvediiarasiaeg 1 angay
sasnagnasalul
distressed — 11978
fuatu : The mayor looks distressed.
atuula : AvthunenmenunIgNiag
despair — UM
fuatu : The sight of it hit Thomas with a wave of despair.
atuuta : diealaviu Indanddnisndiuwvisnnugunds
NA9E19T AU BRUANULIAIIBISUAILAST “distressed” Tasunisulatduy
deAliliegluninitorsuaiiesn “Ana” Fudelinseriannauraneusd “iva”
aunsalnseilieglunguvesdiulseneunianuvangaua v lmine suaias)
« a 9 = 3 1 ¥ o « . ” 1 a LYY
AMNULATEA” FUTUAIUUTENBUNINANUNUIEVBIN AT “ distressed” WULAINUNY
998e1 “despair” NdduUTENRUNIANUMINIEAIUA NN LAARB SUalATY “AY
Al
g Y] g vy o AY MY g v ° I3 P
1yanani Indnwaznsklanidaesmluladudssmluninieersuaiiasi
Mwilng FIdenuidnisudadesaitldlaifeiiuauidniasivsestsualiasn nanfe
Yo v o v 1y [ ¥ ) '3 % [} "o <
winludesAruatuaziludosarluwinensualaiin1edinge usillowvaduniwle
nduldladudasmniianumunelun1anisuandoanaueisuailas) fesiedsaluil
1 L4
glum - lalauensual
fuatu : “Yes,” she says glumly.
atiunda : "Aase" wsasumegnluavalsuadin
f98A1 “glumly” FeisnAnyiuain “glum” Mdudesailulinie1sualias
wdin1slEaaeAluaTULUATLANAIADUTNUIN A UUDINSHANIDITUAIUDIRIALATING Y
d‘ a 'S a n‘d‘ a dy Y Y a Ve 1 d‘ LY
diodinTeianuusunaniunsaiiiadulusiiun davasianuidnlinelailosaingndala

Aty wunazdunnuddnduersuaiesrdudunisesuguuunineg Auanseantaiull

Ref. code: 25635906032403THV



194

wolavosdiazasuny Ay vsundndudindifydnusznsvilsasiliguiaaun se

NIFAUALIATIZIPNULIZENVRINISIAN TR ReA luNSIUa

'
va o Y o

menan1sanyfgIdelaefuseluineiu nuilimslddesdildladudese

(%
YV Va o o

Tuwinosuairiiniwinelunisuladesalulinsensuairiiniwisangy vinligade6s

Y

Tadunnitenaiveunndenutinula Feyateyaluiuidelfedssunssiingimanshuy

falmdenlasunisudatduniwlness 2 Sesldlsidnuuanumeiny aatudseiadusn

U 3

Jadenilanivifsdnwazn1sulanae A luwinie1sualias 1 wana 19 umeynad s ANy
winudnuazanzveainulausasvinu

wenanil Weidulafnwandedunmvesansaiues (Klausner, 1987/2537) 1
Weowelilundsde “azviouiausssulve” nandemgAnssuvesnuludianlne N imusssy

v

Tun1sudnaeansd vt Jauanansanimusssuasiunn aulnednldsesduiaundn
ANuiAnvIeR sHalnwuauvewuenenld lineuldegansslunsanmilouiuimusssy

ludepunzTuan dedu Weaulveinanuidnvioaisuainswinuau 1w Inss vie s ag

a

a  a d' | o & Y & a o o8 Ya v
‘WEJ']EJ']@J‘VIaﬂLﬁEN‘Vl"Ug‘lllﬂﬁgﬂ/l']‘lfii@l,l,ﬁ@ﬂaaﬂﬂ'] ﬂ’JEJL‘Wi']%L‘Uuaﬂ‘ﬂ‘m'ﬂ"ﬁLﬂWﬂQWNLTWIQNﬂLLﬁS

a

Aanistadeaduainnisldorsualyuuss Faduiesiivausuldlaludsaulve 3783

AMLTIUL ol unszaulnednlulddesa luwinieesuaiias1laen i auanI IR ULeY

[y

° = 9 ! & a a ada & & & a a a ~ - =
AANSANLAST WAALLUUNITBIUIHEINLNAVY MSBLUUNITOT UYL UTIULNEULNBLARNID S

oNe

[ '
a = I

AusaAniiauiavuilieine1sualias wu n1sgaydeynnaduduinsn anuasen vse

Cally &

LanIeoneNgAnITuNNTS0ald lWudu

5.4 UalduBLUL

suideiianuides deumlunimonsuaiiailunssunssuinermansuuuia
Wy : lassasameanuutieLazanwaznIskua %Q;ﬁiﬁ’ammﬂsﬁﬁﬂszLﬁu’ﬁluﬁmﬁumi
wladn

5.4.1 n1suladesdluwinieanununedue wWelmfudeuuandesewing
nsuladesaluinorsualiadfidenumneduuiusssy fudeslulananumng
3u17iﬁmmwmalﬂugﬂﬁiiu

5.4.2 ms@nwidunguuuudug Aladlvundnssuns deviliiudanisld

USUnLARYUATe nousunluguuuudug Neludiuvesusunaglunazusunaiguen e

Ref. code: 25635906032403THV



195
derasionsuua Wy Maulaunanudvnig nsudagunnatiiesyanafiideides uions
wuagn tlusiu

5.4.3 lusuAnAlsiin1sdnvinadadeyaddns (Corpus) ludiuvesiagruans
o1sualmNEn ielviinuda dnideu visedaulaiiuvasdududoya wagthluldle
5.4.4 switetudenfunsdnuidesfuiissduwumdumafiuadstaya

Ay Tudiuresdesarlunintsonsualiadiniuwilng waveraglglinlugniswmun

iwseslenisudanldausiudyyiuseing (Machine Translator)

Ref. code: 25635906032403THV



196
S18N1591994

nilsdonazunanulunisde

AABALWBS, AUURY, 13, (2537). aerowdavsssule (TnRe1 nssage way 83Ta Ariuan, §
wda). ngamne: gudiimunnisde. (Fuatuiiuid 1987).

AORAUA, Lad. (2551). inua1839 The Hunger Games (W51 @Alsa, fuUa). Ngevme:
Inaddnd.

ADRAUE, Lod. (2552). tnua19an 2 : Ununalw The Hunger Games Il : Catching Fire (U1
ginlsad, fuda). nyanwe: Inaddnd.

Aeadud, wa. (2552). 1nuahd5a 3 : Jemhued The Hunger Games il : Mockingjay (131

Nd.

gialsatl, guwua). n3anwe: Inad

ee Mo

q
3
N

ARWNSA NaleS. (2555). F9Tner9ialy (Fuiasen 2). nganns: Lssiuiuiagunadnsal

N

UNINERE.

Juiinn SaRnealvAa. (2561). Discourse Analysis N1534ATIZHTDATIN (Fuiadadt 2)
n3amne: dnfiniumInedusTsumans.

Fuiian Ssemalnia. (2562) Iasin1s 01w n15deas uazlsaduasy: n1sdrsIouuIne
sinmsdemsaulsadumiuiionan miinndiduveaugvulneg”
UINIRETITUAENS: U,

afgns wulwdves. (2555). 2mNTIUAATILATIININGA UL HIAIENT. NN
MAVNIINY AEBNYIAERNT PAINTAUNTINFE.

UWATLUDS, Q. (2552). MAFLgAY The Maze Runner (Wawne Ty, HuUa). n3anme: 10uLses

N,

Und.
WATLUBS, | (2553). awsniuen il The Scorch Trials (wame i, uua). nanme: 1oy
\sosdad.

[V
a & v A

WITIU WUGLISN. (2563). AFIAT (RUKATIA 9). NFUMN1: BNTUNS.

i3 Wanaed. (2560). LI 313 Awiidlasdunisessomans. ngamme: nedvnesanguy
WAZATHIANENT UNTINGNTYTIUATNS.

WesAT AN (2525). tanarsUsenaumIdeuuazuUURn AU UA R I In 1w lne 3

Y7 13. UUNYT: I Ine1degluiesssunss, anvivdnwaans.

Ref. code: 25635906032403THV



197

a 3 4

13U WENDIINTRN. (2542). nguuarvannIThUa. nsamne: drinfiuiigunainsel

9

UNINERE.

TAuAt NNA uazAy. (2555). USTIRg N 1wIlne Loy 3: vilaveedl 94 Usylenuayay
Wisas. n3anne: anduntwilng drindviniswazuinsgiunisfine ddnau
AUENTIININIANYITRUgIU nEnTefnEns,

53U og0uuEna. (2547). 7797 87979 kagn15ded T $9unIw) FunIsidlos. n3amme:
dlnfiuivefnmeau.

51 aguEnUEna. (2553). T9MgUNIWIAIANT. NTHNN: LTIRNARLNgRIAIN Tl
UNINERE.

a U

7 gt (2542). wannisuva (RUNATIN 7). ngamme: drdniium

(%

uaél a

UAINYNRLTTTUAERS.

[V
= v

foyad enet. (2550). annIsuva (uMiasad 8). njamwe: drinfiam

UMNINYRLTTTUAERS.

a v

7 gt (2560). wannIsuUa (WUNATIN 9). namme: driniium

[

-
WINTETTTUAENT,

diinausivdadingann. (2560). wawyasuAminIImIans (Mwmansinly) atusty
Uudingan . n3amne: drinausiudingann.

an Sunilion. (2544). InTnenialy @uviedadt 13). nsamwa: IneYanwie,

awssdl Duwdl. (2555). wipld uvad : vinwemsuvadmsugiseulusyduuming e
a7l 3). N3 drdnfuiuvieansalimInede.

ans58) Yundl. (2562). 717 SwusssuAunIsUYA - Ine-8ingy. njaivme: Pnansel

URINYIRY.

v
(% s

51 Sauna, Aumdle. (2544). assamanssUes. uasusu: an1tuiden wiuas Inusssy

WBWAILTUUN LN INR8URAna.
UNAUANTENS

g1 Favislnaa. (2517). mesnwilsaInsesmengunseduniuaula. 275975au79Y

Iunmdunaszinalne, 19.

Ref. code: 25635906032403THV



198
43595 ASTUS. (2562). MIWsELANINTONAWIRARLAENNTAT AR LA AvDIATHOU
awdanguaulnglunundinguiunwinauioondeu. 115315399075
UMY IaENIoMNO5Y, 8(1), 46-60.
4930 gRITUAN. (2532). ANALATER. 97997580 R. 8(3), 20-22.
avisItudt ULl wazAuz. (2554). N13a5999 L sEINg I UN s AT sz Ane.

SIBUANEIVIBETT, 11(1), 412-429.
AInganus

fnudisn $eanu. (2550). MsAnwIRISendusaLasAuansimuadine T uadaly
mwlvemuuwIassamansyImivg. (nendnusuSayarumdadin). Rnansel
UNTIVEY, AUZENWIAERNST, NAIYINIFNERT, EUVNIUVINBIAERS.

faen wivBen. (2539). thsewedadadsauinusauiversualesrvesansinsuusnsi
palnIevuaUsyINdeulTane 1wIa9IaInsal. (neniinusuTayarumdndia).
PANNTUNNINGIF, TudindIneae, N1ATYITAIYAERS.

s Taulnsiad. (2555). mswseuiisuszvuaisenailunwineuasnrvudeu ().
(vendnusUeygrumTudia). anineraedaling, Tadinineas, N1AY
AMnlng, @1vvneine.

B 36, (2547). YszaumsalmauasilanvesipuaiTugausaniendinindedinved
davereithemien rvaneuden. (medwusuiaammiadin). guiamsal
UNTIVYEY, AUENYIVIAATERS, @1UVAWINGIUIBFNERS.

vivan g3le. (2559). wavedlusunsunsTimUsnwInguiiinasonIsa3LaT19AINa8 AN
aanslu 'fajw;@imﬁ%/m'an77363?1/4?75’7. (etdnusUTeygrumUuda). 1nngas
ASUASUNTILIA, ANNEUYWEANERS, aNU13RINeIUsENd, WuIvInIneINsv

AN,

o,

a s

535UANG 15296, (2549). HaveINITIIAIUTNYUTITA TN WUUAD T URRAUAY DI TUAILTD
anMIINIINANB U TANIUTINUTE 91TUvelniTeuTe TulsassunsIeyaIne )
gunensIeya aninglass. (nerdnusUSaanuvUugin). uningrdeumansany,

A1UNBIININGINSEAAIUT NN,

Ref. code: 25635906032403THV



199

tumssa wedaianl. (2553). msTiswviessasnvalvesd it usyydain
WIWINTURTUTITUATINEan I W.A. 2542. (neniinusUSeyayrumdadin).
UUINYIFUNEATANENST, UARINGINY, @1910181 N8,

1Asy viyviae. (2543). NTaATIEAYSEUTEUNaTENTUUaNITeesSad The Old Man and
the Sea Yoy oostuar (edare. AneinusUsaumUndin). 1nIne1dy
UMATANY, @11IVINTIDINGY.

yeyau nesila. (2545). AIIwATUE sz TateaInyAna N155UFNILFUNIN AIUAR
onlualiluauay MsUsudamndinu numnudualungaievunseg lsmeIu1a
Y9937 NFUNNUMINAT. (IMeinusUSya v Undn). ainsaluming1ay, A
WYIWDANENT, A1VTIVINITHY WGV NIAUALIALIY.

LRy YRR, (2551). n1sAnyINIsuTamanuluIssainssuies Harry Potter and the
Order of the Phoenix Uag Harry Potter and the Half-Blood Prince. (ingniinug
VS undnudin). Wi ivenaeniing, ao1Uuidun wiay InusIsuiewde, @i
My IaussIuienisdeasuagnnswaun.

Yoo 1a. (2551). nadsnsuadvauuasnienaniwigingmiuniwilneluunussere
N MeunsNITHY. (einusUSygrumndndn). inminedeysnn, aue
uywermans, nwisanguiiionisdeans.

W35ail @ud1s1aydn. (2550). N5AATIElATITTINUINIEUA AN TUANIUYQ]AN 9
isygmans. (entinusuSyauUadie). uninendenynsenans, Ao
UYWEANARS, d1U1N1WINe.

Infia ALeSnIN. (2553). WSsUIWNTLUTUNAMNAIUTITNAINT | 1I15UATIZHIATITTIUAE
AIUE. (ANINUSUT QY UMTIR). NI ISUFFTUATUNTILIN, ARy
UYWBANERS, N1ATYTINLNE.

Aagina dasenalns. (2556). inudalan lanAainu: N15¥19REMI91UITIUNTTUEITUT W
ateguuIfalny. GmenfinusUSayarumUndin). P1aenTalunIne sy, Angenys
ANANS, N1AIVITIUARUSHUMIEU, @NU1IT1I5TUARLUSBULTRU.

$hun FFuziResh. (2551). n1sFnwImsuUasavevenanuiiluwaieieises The Joy Luck
Club, The Kitchen God's Wife iag The Bonesetter's Daughter WWunrlne :

NIEIANYIAINTEMANINTTIAADUT] come Hag go. (AN INUSUT Y Uadie).

Ref. code: 25635906032403THV



200

URNINEIFUANS, d010UITHATY LA TAIUSTTULDLTY, A1UIVINTYILAL IUUSTIN
\fionseansuaznswaun.

$e0304 ugda. (2538). Ammwviersuaimirvesdaazasturssamilnesosyutroyuuan s
ol B uazsudesd. GnerinusUsyarumsadin). aninede
UMEIAN, @1IVINTANYY (Mwlne).

TR YInuzUsualsgn. (2550). sEUURIINNISYEIA A TSI NEYEIRANTSA N T SUBITY
uazgiinIsAIunslagu. GvendnusUSyanufiodia). Pnansaluningtds,
AMZENWIAERNT, NIAIYINIAEAT, A1VIIVINTBIAIERS.

=

3wy Ynyanadna. (2546). mrwsaidesvesufaniususiosaununle: msasasoi
se9I9N 19501 189A 7Y NITUOUNGR UazAIIUAEITDITaUS DTN,
(menfinusUSayan e Uade). PNaNTAINNNINGIRY, ANSNYIAERS, N1ATY)
ATFNERS, A1VINTIANERS.

aunw gilawnils. (2545). msAnyImsuvameniulumiidenisguveioas aaie 1t
2w7lng. (nerinusUsyyumdude). inninedouing, Tadiaineias,
avivnmuarTausssuiionsieansuaznisiamn,

gty yaeznyall. (2533). MsAnw I TATILYTlEe e TN mIansowsiuuuIaaln ey
luvae A.A. 1950 59 A.A. 1972, GveniinusUSgyaumdndin). uasnsal
UININYIRY, VUNAINGINY, UUIBIV1ITTUARUSEUNLU.

o5 UstBvisigaus. (2549). essamansyiig: 35Anwinwuadndesruesyye.
ninaiudnnrwimans. ngavma: Isefiuiuisginainsalunine de.

033OMS A3 (2508). MI5TATIIAIINMEYeII U IAUTITAIMNEmTlouRY 970
WIWIWNTURTUNATY : NISANYUTIeTTOMAnT. (InerinusuSayayamdadin).

UMINGNFBLNYATAENS, AUZUYYEAERS, @110 IWe.
A ac a 4
dodiannsating
Wan5U Vieyegne. (2559). Funny Pun. 3UAWAN

https://www.culi.chula.ac.th/salc/images/ENG%20Today%20PDF/Eng.-
12%20(Funny%20Puns).pdf

Ref. code: 25635906032403THV



201

waniley AnY. (2554). 8389  Walonnsrawr. FuAuaN
http://www.whatami.net/lum/lum86.html

URMINEIRYTIWAS. (2542). 6371/03"217219051‘1%7\7@5557@75@{ duAuann http://old-
book.ru.ac.th/e-book/inside/html/dlbook.asp?code=L1313

popcornfor2. (2560). A (Key) agluarsuahimsilamiueeaunluisanyesaiggou
(Jonghyun). &UAUAIN https://popcornfor2.com/content/-news-106455

popcornfor2. (2560). w1udndnnyiarsalies (Yer) figias1uuaiinIsuanausn nasInNeIu

ANYDY '99gEoi’. AUAUATN https://popcornfor2.com/content/-news-

Book

Catford, J. (1965). A Linguistics Theory of Translation. Oxford: Oxford Univeristy Press.

Collins, S. (2008). The Hunger Games. New York: Scholestic Press.

Collins, S. (2009). The Hunger Games Il : Catching Fire. New York: Scholestic Press.

Collins, S. (2010). The Hunger Games Il : Mockingjay. New York: Scholestic Press.

Dashner, J. (2009). The Maze Runner. New York: Delacorte Press.

Dashner, J. (2010). The Scorch Trials. New York: Delacorte Press.

Larson, M. (1984). Meaning-Based Translation: A Guide to Cross-Language
Equivalence. (2nd ed.). Lanham, MD: University Press of America.

Newmark, P. (1981). Approaches to Translation. Oxford: Pergamon Press.

Newmark, P. (1991). About Translation. Bristol: Multilingual Matters.

Nida, E. (1964). Toward a Science of Translating. Leiden: E. J. Brill.

Sapir, E. 1939. Language, an introduction to the study of speech. New York: Harcourt

Brace.

Articles

Gutt, E.-A. (1989). Translation and Relevance. (Doctoral thesis). University College
London, Department of Phonetics and Linguistics.

Kliffer, M., & Stroinska, M. (2004). Relevance Theory and Translation. Linguistica
Atlantica, 25, 165-172.

Ref. code: 25635906032403THV



202

Sperber, D., & Wilson, D. (1986). Loose Talk. Proceedings of the Aristotelain Society,
86, 153-171.

Supakarn Pathong. (2019). Saving the BFG: A Relevance-Theoretic Approach to Pun
Translation. Social Science & Humanities. 27(2), 815-831.

Electronic Media

boxofficemojo. (n.d.). The Hunger Games. Retrieved from
https://www.boxofficemojo.com/search/?g=The+Hunger+Games

boxofficemojo. (n.d.). The Maze Runner. Retrieved from
https://www.boxofficemojo.com/search/?q=The+Maze+Runner

koreaboo. (2017). Netizens Bash Yeri For Looking Sad At First Performance Since
Jonghyun’s Funeral. Retrieved from
https://www.koreaboo.com/news/netizens-bash-yeri-for-looking-sad-at-first-
performance-since-jonghyuns-funeral/106513

koreaboo. (2017). SHINee’s Key Seen Overwhelmed With Emotion At Jonghyun’s
Memorial. Retrieved from https://www.koreaboo.com/news/shinees-key-seen-
overwhelmed-with-emotion-at-jonghyuns-memorial/

Wilson, D. (2016). Relevance Theory. Retrieved from
10.1093/0xfordhb/9780199697960.013.25.

Ref. code: 25635906032403THV



203

AMANUIN

Ref. code: 25635906032403THV



N153ANgUANNIBVRIdaEAT LI ITHlAS I e lne (1)

204

G WHANTIN szauAMAdNduNIsaIsual
Tildsunns . : wndign 11U 110
Usymn finnie geude g Anesen | laaiAed Wuuan witlowdn Foalsk WReu | Ausn )
gaUU (extremely) (great) (very)
AU /
ASUNTOU /
NIULNI UL /
LNSEUNTY /
A&sn / /
I /
NTUNTDU /
ATULAT /
NTDUANTU /
nsoula /
LSEUATY /
e / /
JENU /
FUNA / /
Sunala / /

Ref. code: 25635906032403THV



N153ANgUANNIBVBIdaEAT luLIn9DTTHRlAS I e vy (2)

205

aLe) WOANITY JEAUANUUTUNDTU
Yy RN goude 13J1€1’%'11n’15 LA3EA TanuAgn QuUan wilosdn fodli | Rev Augin snfige g o
T (extremely) (great) (very)
Fungla 7 %
$1757ula / / /
Jlen /
LA / / /
Wwi51a / / /
GHIGH / / / / /
\isaan / / /
LSET0 / / /
LEGTRR /
1en / / / /
Tandag /
Tandadsuna
leinaan / / / /
JGLIGHS / / /

Ref. code: 25635906032403THV



206

N153ANGUANNIBVRIdaEAT LI ITHlAS N e lne (3)

G WHANTIN szauAMUdutunsesual
Tilasuns . . , wndign wnnd1Unf N
gy AlOY o] GRIGE! . LASYR TnLhen Futan wilogan Sosl# Ryu AUA ;
goUIU (extremely) (great) (very)
asouAsn / / /
Ay / /
MUUNUDI / /
MUDIVAY / /
NUDILAI
wlany
vierfien /
eI /
2NN /
aniinsnan
DALY
0193 /

Ref. code: 25635906032403THV



N15IANGUAMUNUBVBINBEAT lULINI9DITUAIASINIIDINgH (1)

207

GUIRE WOANTIN LAY
Ugymn FRYeE doyide bildsuns LA3EA TaaLfien Quuan wiley Sadléi | Reu fupin wniiga i o
oY gansu (extremely) Unfl (very)
agonizing /
awful / /
bad
blue /
bowed down /
brokenhearted /
cast down /
cheerless /
crestfallen / /
dreary / / / /
dejected /
despairing /
depressed / / /
despondent /
desolate / /
disconsolate
dismal /

Ref. code: 25635906032403THV



N15IANGUAMUNUBVBINBEAT lULINI9DITUAIASINIEIDINGE (2)

208

GV

WHANITTU

STAU

Ugymn

AR

geude

TilASuns

gausu

=
LAYA

TnnRen

Budan

o
Wiuae

Yadldk

=)
WU

v o
UM

g

(extremely)

UINNII

Unh

ain

(very)

distressing

/

doleful

down

downcast

downhearted

down in the mouth

droopy

forlorn

gloomy

glum

grief

grieve

hangdog

harrowing

heartbreak

heart-rending

heartsick
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heartsore
heartrending /
heavyhearted
inconsolable / /
joyless /
low / / /
low-spirited /
melancholic / /
melancholy 4
miserable / /
mourn / / % / / / /
out of sorts /
pathetic / /
pitiable /
pitiful
regret / / / / /
sad / / / / /
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sorrow / / / / /
sorry / /
tearful
teary /
traumatic / / /
unfortunate /
unhappy / / / /
upset / /
woebegone /
woeful / /
wretched / % / / /
sorrow / / / / /
sorry / /
tearful
teary /
traumatic / / /
unfortunate /
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